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f|ü‘§ 1ZALAVAU
Politikai és társadalmi hetilap

YEI HÍRLAP
Megjelenik minden vasárnap.

Visszafelé.
A múlt század negyvenes éveitől kezdve 

a nyolcvanas évek derekáig lehetett demo­
kratikus jeleket, erősebb vonatkozásokat, 
sét sok helyütt ilyen színezetet is látni 
társadalmi életünkön. A nagy negyven- 
nyoleas idők áldott maradványa volt az, 
amely a kibékülés idejében újra életre kelt 
az elnyomatás után.

Sohasem volt erősebb és imponálóbb 
a magyar társadalom széles e hazában, 
mint ebben az időben. A politikai élet, a 
kormányhatalom és a törvényhozás az ő 
erejét a sok egészséges, a magyar nemzeti 
érdekeket támogató törvényekhez ebből 
merítette. A tudomány, a közigazgatás, az 
összes társadalmi tevékenység ez egységes 
elv körül forgott: a hazában mindenki 
egyenlő s egyenlő tiszteletet érdemel, aki 
híven megteszi minden kötelességét. E 
szellemben felnőve, nem érezték a polgárok 
az egymás közötti külömbséget, nem haj- 
szobák annyira az érdemjeleket, a külön­
böző címeket s nem irkálták tele a név­
jegyeiket révi és uj, igazi és hamis elő­
lietekkel. Diák Ferencnek puritán jelleme 
ragyogott az intelligencia szeme előtt köve­
tésre méltó példa gyanánt. Ebből az idő­
bő maradt fenn parlamentünkben az a 
szokás is, hogy az országos képviselők 
mind tegezik egymást. Ez erőteljesebb 
demokratikus szellemnek tulajdonítható az 
a mindenképen magyar érdekű áram 
amely ezidőiájt a névmagyarosítás tér 
igen hatalmas keretekben mozgott.

ártott ez a helytelen felfogás, hanem még j az, ha valaki alsóbbrendű családból szár­
in kább a szolidáris demokratikus közgon- 1 mázott. Az egyes állások betöltésénél is 
doikodásnak. Mert ettől kezdve mind job- j már nem ritkán minden érdem ellenére 
ban különbséget tesznek a magyar név i i csupán a születési bizonyítvány dönt. 
és y vége között és csakhamar felébred a j Ami pedig felekezeti állapotainkat illeti, 
régi nemesi nevekkel és törzsekkel való az e terei) előállott visszavonásokat is a 
dicsekvés vágya, amivel együtt jár az első I demokratikus közgondolkodás elgyengülése 
társadalmi disszolució: külömbség a okozta.
dzsentri és nem dzsentri, illetve pol- ! Minél tovább halad az idők kereke, 
»•árok közölt. 1 annál inkább minden művelt ország éltetőö - . .

Ez a társadalmi szétválás, mivel az emberi j eleme lesz a nemesen felfogott, igazi 
hiúságon alapszik, megteremtette csakha- j demokratikus észjárás és közérzület, 
mar a hiúság más beteg kinövéseit is. Az ! Magyarország csak nem akar az idők 
uj nemességre, a kisebb-nagyobh titulusok j kereke alá kerülni. Pedig könnyen oda 
utáni szaladgálásra kapott kedvet a köz- ; jut, ha csak társadalma idejekorán vissza 
tevékenység legtöbb szorgalmas embere, aki j nem tér arra az igazán emberséges és 
előtt tehát nem a közérdek lebegett, hanem : I egyedül hazafias útra, amelyet a múlt 
a cim, rán^ és ordó. i század negyvenes éveinek szelleme szabott

Pedig ott, ahol a köztevékenység ten- | meg számára: a valódi demokrácia útjára.
gelye a hiúság, a haza sorsa gyenge lábon \ ------
áll. A hiúság csak rothasztani tud min- j 
denüít, még ott is, ahol sikereket mutat !

° Ifel, mert sikerei külsők és látszólagosak. \
Ettől a kortól kezdve tehát szomorú j 

változás lép fel társadalmi életünkben

Aktualitások.
(Mi ez?) A katholikus népszövetség egy kis 

füzetet ad ki, amely a címlap szerint a népszö- 
[ vétség tagilletménye. (Igaz ugyan, hogy ezideig 
I egyetlen egy példányát sem láttam, jóllehet 

Nemcsak, hogy megsokasodik a külömbözo \ magara is tagja vagyok a népszövetségnek.)
címek, rangok éa érdemielek tulajdonosai- j Ennek a kin füzikének legutolsó számában 

^ ° J ^ ti- ! egy epés Kirohanás van Dobrovios Milán orsz.
nak a száma, hanem a megszólításába is i képviselő, valamint azok ellen, akik az > Országos
becsúszik, majd egyedüli úrrá lesz a cim J Néplap« szerkesztésében és propagálásában részt 
, . *. . : h í vesznek. A cikk értelme az, hogy: miként mer-
hangsulyozott kiejtene. Ma mar úgy.-»/, t < . ne^ nem néppárti emberek azon eszközökkel dol­
men kit sem szólítanak a maga hivatala | gozni, amelyeket a népszövetség már lefoglalt;
„tán mint 30-40 évvel ezelőtt, mintha I nevezetesen hogy mernek népvédő irodákat 
L a _ 1 ígérni, amikor ezt a népszövetség már sokkal
nem a hivatal adná a címet is. vajon j Rebben megígérte? És hogy meri ezt éppen

... ' " " ’ ’ ie""!' • ' ■ 1 • z v hanem
hanem 

hogy a
aépirodák ellátására zsidó ügyvédek vállalkoz-

, , , í , ,1<: -1 • iLnn mor»formnti0 héivtsi tak s a lapot az összes zalai birlapirók pártolják.A nyolcvanas evei közepe táján ezt az j hanyatlása mind jobban megtermelte <. o. sióval az egész cikken, amelyet egyébként
üde ős nemzetéltető levegőt régi, penészes 1 gyümölcseit es ma mar ott tartunk, hogy egész terjedelmében leadunk, mert érdemes azt

,ini10, ómml it kezdte felváltani ' alig van város, vagy mát vidéki központ, j megismerni, — valósággal a személyes gyűlöl­te 'ionos áramút ktzüie reivattam. J“6 1 > ^ , . j ködés, valamint néppárti harag vonul végig.
Egyik feltűnő jelensége abban nyilvánult, ahol a cím, rang es foglalkozás szerint | ^ cj^^iró azt kifogásolja, hogy Dobrovics

hogy a névmagyarosítást elkezdték gúnyolni, széttagolva ne lenne a társadalom és az | Milán kereskedő volt?
J bJ , J s 1 r 1 ^ v)X„t,/nü|r ! Nézotünk szerint annál nagyobb az érdeme,Hírlapok, politikai és nem politikai sze- j egyes retegek farkasszemet ne iiézüének ^ hogy az árua8ztal mellől az ország törvényhozói közé

mélyek óvódásaik és bírálataik közben egymással. És ott, ahol e rétegek között j küzdötte fel magát. Nem tudjuk, hogy ha a
vá-riák ej?villás szemébe ho»v csak ötven- a küzdelem is megindult, a retrogárd irány cikkíró a boltos másságon kezdte volna meg a 
vagjdK egy más szemeoe, nogy l.shk utvtn j * ® , pályáját, nem volna-e még most is ugyanaz?
krajcárus magyarok én nem régi törzeüek. j minden vonatkozásban érvényesül, .leg a Másutt fekszik a bibi. Nem a katolikus nép-

I)e nemcsak a névmagyarosítás ügyének ! felsőbb tanulási szándékot is megakaszthatja I szövetség beszél abbéd a füzetből, hanem a nép-
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használják a hölgyek előszeretettel a zsirtalan Ibolya Krémet? 
Mert teljesen ártalmatlan s kiváló hatású. Eltávolítja a szeplőt, pattanást 
és már rövid ideig tartó használat után- üdévé, finommá teszi a bőrt, 

Kapható: Kocsuba Emil gyógyszertárában Zalaegerszegen.
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párt. A kettő pedig nem ugyanaz. Legalább nem 
szabad ugyanannak lennie. A kath. népszövetség 
nem szolgálhat politikai célokat s úgy tudjuk 
mindnyájan, akik kath. népszövetségi tagok 
vagyunk, hogy úgy politizálunk, ahogyan nekünk 
tetszik, csak egyházellenes politikai irányhoz nem 
csatlakozhatunk. Azt pedig nem hiszi el senki, 
hogy például a függetlenségi párt egyházellenes 
politikát űz ?

És akkor mi köze a népszövetségnek Dobrovios 
lapjához ? Mi köze a politikai célzathoz"? Ebbe 
szóljon bele a néppárt éa lapja, de az ellen 
tiltakozunk, hogy a katholikusok népszövetségi 
szervezkedéséből politikai eszközt faragjanak 
bármelyik párt javára. Ebbe legelső sorban a 
nem néppárti katholikusok nem egyeznek bele. 
Vagy követelni fogják, hogy tessék szint vallani 
és kijelenteni, hogy a népszövetség politizálni 
akar. Akkor tudni fogjuk, hogy mit cselekedjünk.

Ám tessék azokat a füzeteket ügyes éa nép­
szerű közgazdasági, vallásos és erkölcsös köz­
leményekkel, a nép szellemi és erkölcsi nívóját 
emelő cikkekkel megtölteni Sőt még a feleke- 
zeties felfogástól sem irtózunk. De a politikai 
gyűlölködésnek a népszövetség irataiban nincs 
helye. A kath. szervezkedésből szemfényvesztő 
politizálást ne engedjünk csinálni.

Ézért joggal kérdezzük a népszövetség vezetői­
től, akik a pártpolitikának teret adnak a szö­
vetség hivatalos kiadmányaiban: >Mi ez?<, ami 
alább következik :

„Több helyi igazgatónk éa tagunk a múlt héten 
zöld, piros reklámiveket, sőt valóságos füzeteket 
és gyüjtőiveket küldött be hozzánk. Az egyik 
gyűjtő-ívnek a száma felül van az ezeren. Tehát 
sok lehet forgalomban. Ezeken a papirosokon 
nagy csomó névnek a felhasználásával Dobrovies 
Milán egy mandátum-biztosító társaságot akar 
alapítani és egy halom pénzt crszegyüjteni egy 
majd kiadandó újságra.

A mandátum-biztosító társaságnak is, meg a 
születendő lapra adakozóknak is a zalai polgár­
ságból kellene kikerülni. így akarja ezt Dobrovies 
Milán, aki jelenleg még országgyűlési képviselő. 
Az alapítandó vállalat neve Országos Néplap. 
A szerkesztősége állítólag Budapesten van, de a 
pénzeket Dobrovies Milánnak szabad, azaz hogy 
kell küldeni. Ő tudja, hogy miért. Mi nem tud­
juk, hogy egy budapesti szerkesztőség pénzét 
miért kell Nagykanizsára küldeni. Azt is csak 
ő tudja, hogy miért keli olyan tarka cégért 
kiakasztani a portékájának ajánlására. Hiszen a 
jó bornak nem kell cégér. Az Országos Néplap 
szerkesztősége több emberből fog állani, mint a 
hány előfizetője lesz a lapnak. Lesz ennek az 
újságnak lapvezére persze Dobrovies Milán sze­
mélyében. Alkalmasabb dehogy akadt volna 
Zalavármegyében. Főszerkesztője Kalmár Antal 
néven ismeretes. Valamikor radikális darabont 
lapot szerkesztett Budapesten, de hamar bele­

bukott a hazamentésbe. Közbe az ügyészséggel 
is megismerkedett s keservesen emlékszik vissza 
azokra a hónapokra, melyeket a bíróság jóvoltából 
nem a szabad levegőn töltött. A szerb kiadás 
szerkesztője Markovios Miklós. Hm! Hiszen ez 
is ismerő* ember. Barát volt valamikor Szerbiában. 
Onnan megugrott sa zalaiakat jött boldogítani. 
A feleségétől elvált, bizonyosan azért, hogy 
többet dolgozhasson a népért. Okirathamisításért 
h.jszu pőre volt s két bíróság Ítélete után a 
Kúria fölmentette. El van azonban ítélve most 
is egyéb viselt dolgai miatt három hónapra és 
csak barátainak köszönheti, hogy még nem ülte 
le. A szerb Országos Néplap szerkesztése bizo­
nyosan jó unaloműző lesz a négy fal között. A 
horvát kiadás szerkesztője egyelőre csak N. N. 
Ügy látszik nem találtak magukhoz méltó horvátot.

No, hanem a vezérkar alatt hatalmas gárda 
szolgát. Összesen tizenhét függetlenségi képviselő, 
köztük Hoitsy Pál, Holló Lajos, Batthyány 
Tivadar gróf, a függetlenségi párt alelnökei. 
Nekik természetesen nincs más dolguk, mint 
Dobrovios Milánnak segíteni egy hetilap szer­
kesztésében. Batthyány Tivadar gróf bizonyosan 
lemond a bankbizottság elnökségéről is, Holló 
pedig beszünteti saját lapját a Magyarországot, 
csakhogy Dobroviosnak írhassanak cikkeket. Ez 
különben még korántsem minden. Az Összes 
zalai lapok szerkesztői és tulajdonosai tagjai az 
Országos Néplap szerkesztőségének. Persze, mert 
a legfőbb érdekük nekik, hogy saját lapjukat a 
Dobrovicsé megbuktassa. Munkatársai azután a 
lapnak az összes jegyzők.

Még továbbra is van az Ígéret. Ingyenes nép- 
iroda is lesz. Nagykanizsán és Zalaegerszegen. 
Az előbbinek vezetője persze Dobrovios, a volt 
boltos legény. Ő minden esetre hivatva van 
arra, hogy jogi tanácsot adjon. Oklevele is van 
hozzá, tudománya is van hozzá rengeteg. Rőffel 
fogja mérni a tanácsot és az igazságot . . .

S ha ez még mind nem elég, van tovább is. 
Zalamegye összes ügyvédei, a Weiss Lajosok, 
Freyler Adolfok, Gross Dezsők, Wollák Adolfok, 
Schwarcz Lajosok, Sohwarcz Zsigmondok, Grün- 
wald Samuk, Obersohn Mórok, Berger Sándorok 
ingyen adnak a lap olvasóinak jogi tanácsot. 
Mig nem volt Népszövetség, persze nem voltak 
ilyen nagylelküek.

Ezért a töméntelen jóért négy koronát kell 
csak elküldeni Dobrovios Milán címére. De 
szabad 10 koronát is küldeni, sőt Dobrovios el 
is várja, hogy a vagyonosabb emberek 10 koronát 
küldjenek. Azt azután megint csak ő tudja, 
hogy hogyan lehet ugyanazt a lapot egyiknek 
10, másiknak 4 koronáért küldeni.

Mindezek tetejébe még azt is halljuk, hogy a 
községekkel hivatalos pénzzel fizettetnek elő 
erre a lapra. Ez törvénytelenség. Nem kell és 
nem szabad fizetni. Ha valahol akárki erőszakolja 
a dolgot, írják meg rögtön nekünk. Ha még nem

vágtak az ilyen pénzgyűjtőnek a körmére, bizo­
nyosan megkapja tőlünk. Közpénz nem arra való. 
hogy Dobrovios Milán vállalatát tömjük vele.

Most pedig feleljünk a felvetett kérdésre. Mi 
ez? Humbug. Mi ez? Roszhiseemü utánzása a 
Népszövetségnek s a jóhiszemüek félrevezetése.u

Ezt mondja a oikk. Mi pedig azt hisszük, 
hogy ez az oktalan harag a humbug. A hangot 
ismerjük, ámbár a kezet nem látjuk.

* *
*

(A kivándorlási törvény.) A kivándorlásról 
szóló törvény szentesítés alatt áll. Széles körben 
várják az uj törvény életbeléptetését a a kiván­
dorlásra való csábítás szigorításától, a tervezett 
társadalmi irányítás jótékony és állandó akció­
jától csak a legjobb eredményt várhatjuk.

Felettébb szükség van az uj törvényre. Az 
ügynökök, mintha vésztőkét éreznék, agy 
nyüzsögnek.

Pedig hogy Amerika sem földig tejföl, a 
hazajövő magyarok beszélik. Gróf Somsioh Imre, 
aki a kereseti viszonyokat Amerikában tanul­
mányozta, érdekes adatokat tár fel.

Azt a magyar munkást, aki kivándorol, unskil­
led labourer-nek nevezi az amerikai ember.

Angol szó ez, aminek magyar értelme: nem 
tanult munkás Ennek a munkásnak kezdő fize­
tése egy dollár. Sohse kápráztassson el ez az 
összeg senkit, mert ez a legkisebb pénz Ame­
rikában, ahol minden drága.

És mit kell ezért dolgoznia? Vasgyárakban: 
egészen közönséges munkát kap, taligát tol, 
szenet hord, fűt, tisztogat 10 órán keresztül. 
Pár hónap múlva már jártasabb lévén a gyári 
munkákban és miután a munkavezetők az erős 
és értelmes legényeket jól kiszemelték, kezdődik 
csak a mulatság, a pokoli mulatság ! Jön a vas 
és aoélkészítés és öntéshez, ahol 10 percenként 
fel lesznek váltva a munkások, hogy meg ne 
vakuljanak és el ne égjenek a tehéren izzó, 
folyékony érc munkálásánál. Ezt a munkát 2—3 
évnél tovább senki sem bírja, de a legtöbb, ha 
csak teheti, sokkal előbb hagyja ott azt a tűr­
hetetlen kínszenvedést, akármit fizetnek is, mert 
mi haszna a fizetésnek, ha a munka megöli. 
De nem mindenki teheti azt, hogy a neki nem 
tetsző munkát otttiagyja. Aki előleget kapott, 
adóssága van Amerikában, vagy nem jó barát­
ságban van a >boss«-al, munkafelvigyázóval, 
az nem szabadul meg hamar ettől a rettentő 
munkától. De van még a vas és acélmunkában 
más munka, az óriási kalapácsnál, sínek készí­
tésénél, a gépeknél, ahol apró részek lesznek 
készítve. Ott tűrhető télen a levegő, könnyűnek 
látszik az első félórában a munka, de hamar 
rájön ám a szegény atyafi, mire vállalkozott ; 
ha nem vigyáz úgy a munkájára, hogy egész 
figyelme, szeme, keze ott legyen a munkánál; 
vagy elrontja a gépet, vas vagy acélrészt, amit

Tatár lelkiismeret.
Nemrég egy nagyobb társaságban voltam, hol 

sokat beszéltek Keletről, kelet népeiről s erköl­
cséről. Egy a jelen voltak közül anekdotát mon­
dott el az életéből, melyet most — megtartani 
igyekezvén az elbeszélő tájszavait — önöknek 
beszélek el.

Orientálistának nevezni magamat semmiképp 
sincs jogom, mivel az orosz-keletet csak a kazani 
kormányzóságból ismerem. De a kazani kormány­
zóságban teljesen ismerős vagyok, mivel ott 
születtem, sokáig éltem s azonfelül mostan is 
gyakran ellátogatok kedves szülőföldemre. Ezért 
a kazani tatárokat is jól ismerem s különös 
vonzalommal viseltetem irányukban. És midőn 
egy az udvar belsejéből érkező s ohalat-ckalat 
kiáltozó tatárnak vastag basszus hangja üti meg 
lakásom ablakát, szivem örvend, s örömmel 
gondolok szülőföldemre. Amint összehalmo­
zódik házamban a már semmire sem alkalmas 
sok ruha lim-lom, tatárért küldök, kinek majd 
ingyen adom az egészet, csakhogy néhány még 
el nem felejtett tatár szóval a kazánról beszél­
jünk. Fájdalom, a szentpétervári „chalatok“ közt 
egy kazani tatáit sem láttam, ezek nagyobbára 
az alsónovgorodi és szibiriai kormányzóságok­
ból valók, de ha legnagyobb csodálkozásomra

„achosabár“-ral szólítom meg őket — ők igen 
szívesen „rachmetM-tel felelnek.

Van Szentpéterváron is kazani tatár, de csak 
az udvari kocsisok közt, kik lóhajtásban legyőz- 
hetetlenek. De az orosz tatárok közt mindig a 
kazani volt nekem a legszimpatikusabb ; azért-e, 
hogy szülőföldemre emlékeztetnek, avagy azért-e, 
hogy feltűnőbben jobbak a többieknél — min­
derről most nem beszélek! Tatárainkról az a 
véleményünk, hogy ha becsületes — akkor ide­
álisan becsületes, ha tolvaj — akkor a legügyes- 
sebb tolvaj, ha gyilkos, akkor nincs menekvés 
előle. De én e véleménnyel nem osztozom, mivel 
mint a hogy más nemzetiség közt, úgy a tatárok 
köt is van mindenféle, a rablónak is van valami 
lelkiismerete. A tolvaj sem lop szakadatlanul, a 
becsületesek pedig az egész világon egyformák. 
A rossz különböző, a jó pedig egyforma s ugyan­
az. De az ón tatáraimnál van egy önjellemső 
lelkiismeret, melynek határait sohasem lépik át ! 
íme példaképpen egyet felhozok az életemből.

Birtokunk, mely már régen el van adva, 
tisenöt versztnyire feküdt Kazántól, a várostól, 
amint látjátok, nem is oly messze. Rossz trojkán 
jó időben három óráig tettük meg az utat, de 
az apámnak rendesen igen jó lovai voltak. íme

! egyszer, amikor tanuló voltam még, karácsony 
előtt apám utánam küldte vasderes kirgiz lovait

Kaianba. E trojka mellett még a kocsis is 
kirgiz volt. Szayfulának hívták, apró, vastag, 
de erős mint egy medve, s ügyes, akár csak a 
macska. Vele igen szerettem utazni. Szánunk 
az elébe libasorba fogott kis kirgizek után him- 

| bálózva csúszott, akárcsak a hullámzó tengeren 
i a yacht.

Már esteledni kezdett, a mint Szayfulával 
Kazánból kiindultunk, lassanként íélszált már 
a hold is s hala vány holdvilágtól esillámlott 

j szánunk mellett a hó; melegnek is látszott, örül- 
i tünk, hogy legalább kellemes lesz az utazásunk.
I Időnk már előrehaladt. — Szayfula egyszercsak 
! hátrafordul s ekkép szól: Rosszul állunk! — 
i Miért? Zivatar jön. Én tudtam, mi a zivatar 
l téli időben, ennélfogva magam is rossznak talál­

tam helyzetünket. S valóban néhány perc után 
apró bópihék kezdtek szálni a magasból s majd 
szól is támadt, a hold hol a bópihék sürü sora 
mögé bujt, hol ismét ránk szerencsétlenekre 
mosolygott s mintegy biztatott: siessetek mert 
beáll az éj, s hová lesztek ? Lovaink a hirtelen 
támadt hóviharban álldogálni kezdtek, utunk 
elvessett. Szayfula lement a szánról e apró kis 
szemeivel ut után fürkészett az éj komorságá­
ban.

Hogy állunk ? kérdeztem. — Nem veszünk-« 
itt?
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H ,ypp készít, vagy elveszti a W'*xét, lábát, sőt 
•!jetér. Egy pillantás másfelé, egy pillanatnyi 

♦ ra.l’-'V következménye elég, hogy kidobják a 
'yárbóh va: y nyomorék lesz. Ehfer-z jón meg 
7 fülsiketítő lárma, a hőség és rósz, piszkos 
f-vegő. különösen nyáron. Ilyen körülmények 
között* kénytelen dolgozni egy mezőgazdasággal 
t,,.dalkozó ember, aki az amerikai élet gondjai- 
t(ií agyonsanyargatva, 10—12 órán át szakadtu- 
i<űUl ,'üdével játszik ! Este hazatántorog fárad

vélekedik, miszerint nem érik meg a pénzt. Nem 
i találnak kellő ellenértékét s az a nézet kap 

lábra, hogy inkább más mulatságét keresünk,
- más szórakozásra fordítjuk a kincset.

Vagyis : a bál nem mulatság, csak társadalmi 
I kényszer, vagy kiállítás, vásár, egymás rovására 
I való tüntetés, a társaság nagyképűsködése stb. 
í stb. Lehetne még több közszájon forgó, hol sér- 
1 í tt hiúságból, hol egyéb okokból fakadó frázist 
I idézni, amelyekben azonban egy egy kis igaz­it. U u; J • , ----- ----------

remegő testtel, g-yuuaut, szemmel, szaraz j gág is rejlik
■•1""z‘a kv"<’ A" a]^ hz,^~ 1 Az utolsó évtized a társadalmi élet minden

* t 'o < * n * j
torokkal, de annyira ideges, hogy az első hóna- | 

, ,ki>an alig bir elaludni. Mi marad más hátra, : 
n.int szesszel erőt gyűjteni. Hamar megtalálják 

korcsmát. Szép hangzású nevek, mint Kákóci, 
Kossutb-csárda, magyar felírás, magyar korcs- 
ijt.íri|< ki mint a pók várja áldozatait, mert

el*.ai tudják magukat másként fenntartani; 
inte ritkán jönnek, aztán mind sűrűbben, addig, 
,ilUlg az utolsó cent, az utolsó, a magyar hon- 
i.íil hozott életerő is elfogyott, 

ber-z a megálmodott aranyhegyből roskádasig

mozzanatában visszafejlődő irányzatot mutat. 
Amennyire kiabáljuk a demokráciát, annyira 
szórjuk el magunktól a demokratikus eszméket. 
Az életben azután félszeg következményekre 
vezetett az a komédia, amit az elvekkel űzünk, 
anélkül, hogy az elveknek érvényt akarnánk 
szerezni. Demokratikus alapon állunk, de a 
gyakorlatban védekezünk a demokrácia ellen. 
Es a szellem azután bevonult a bálokba is és 
természetesen kiszorította onnét a fesztelen kedé-

j is akarják mutatni. És azokat a láthatatlan
íberi gyarlóság 

kell, mint a
___ - - ^ ... „ ;eggombjait, lefelé egészen az
lózz ez faluinkat és mesés jövő ábrándjai » vn j ejgyetlen üveggombig, amely a legalsó fokú elő­
hizlalja a nép képzel, tét. Pedig maga a tény 
üt, hogy a hajójegyre többet költenek » kiván­
dorlók, minr amennyi az amerikai kereslet fölös- 

rébői vieszaknldődik. És egy-egy haza küldött

\ kei őség jelvénye.
I Ne tesséK azonban azt hinni, hogy ez csak 

nálunk van igy. Nem. Ez általános jelenség, 
amint fent is mondtam. Ratrográd fejlődés, 
amelynek a vége majd a demokrácia tuíhajtásai- 
ban lesz. Mert ez a törvény s ilyen az ember.

A kiilömbség ezidőszerint csak annyi, hogy 
egyik helyen más alapon dtvergálódik a társa­
dalom, mint a másikon ; mások a jelszavak, más 
a jogeini. Az eredmény azonban ugyanaz.

Minél magasabb fokú a társadalmi élei, minél 
általánosabb a magas í- h, műveltség, annál jogo- 

‘ sultabbak azok a szempontok, amelyek szerint 
a társadalmi körök kialakulnak. Minél primitívebb 
az élet, minél kevesebb van a szellemi javakból, 
annál kicsinyesebb irányeszméi vannak az embe­
reknek.

Falun a hat ökör adja meg a tekintélyt és a 
vezető szerepet. János gazda az ökrei mellé áll 
a saját földjére, ha nagynak akar látszani. Ez 
a gyarlóság azonban nem privilégiuma János 
gazdának, mert minden primitív ember a vagyoni 
fölényére alapítja a tekintélyét és a gőgjét, ha 
nem épen paraszt is. Persze csak primitiv társa­
dalmi viszonyok és emberek között. Deák Ferenc 
társaságában bajos lett volna bankóra állva nagy­
nak látszani.

Egyébként ma is vannak más szempontok is. 
Például prédikátumok, címerek, sőt drága toa-

maiváiiv? ív ennyire felduzzaszt értékében a nép j 
fantáziája! Igazán tennünk kell ez ellen Nagy, 
hazafias kötelesség vár mindannyiunkr

* **
(Farsang után.) Hamut a fejekre. Vege 

farsangnak, a mulatozásnak ; elérkezett az ön mit- \ 
gunkba szállás ideje. Jó lesz gondolkodni afelett j 
is: okosan mulattuuk-e s nem kell-e sajnálnunk ) 
az időt és pénzt, amit a farsang alatt elpazarol­
tunk ?

De m m akarok morálfilozófiát prédikálni s 
holmi magasabb szempontok alapján értekezést 
írni a mulatságainkról. Nem. Csax a saját viszo­
nyainkról beszélek; a mi farsangunkról és mulat­
ságai okról.

Azt hiszem, mindenki észrevehette, hogy a 
tuu! Óságok mindinkább néptelenebbek és ki dély- 
teleoebbek lesznek. Nemcsak nálunk, hanem 
szer e az egész országban, Karakó-Nyomorődtói 
Budapestig és Mukucsfalutói Zalaegerszegig.

Azt mondják : nagy ;> nyomorúság, nyomasztó 
a szegénység, kevés a mulatságra fordítható pénz.
Hát ez is igaz. De nemcsak a pénz hiánya az 
oka annak, hogy népidének a bálok, hanem az 
is közbejátszik, ho^y nagyon sok ember úgy

Nincs veszedelem ! Nem messze lesz egy köz- j minden biztonságban van. S kiment a szobából 
ség, majd ott éjszakázunk ! j Csend állt be, csak néha-néha a tücsök melan-

_ § minő? ! kolikus füttye volt hallható. Elmmt vagy fél
Szayfula mormogott valamit : — nem !tires j óra; álom kezdett környékezni, holott meg csak

község uvyan, de hiába, oda tévedtünk! j H óra volt, A házigazda párnáira lefeküdni
Többet tőle kierőszakolni nem tudtam. Győr- j illetlenségnek tartottam, a lóca pedig szűk volt, 

san a községbe hajtottunk s egy gazdagabb \ mit tehettem ? — Ültem tovább, holott a mind­
ház előtt megái lőttünk. Szayfula megzörgette az í jobban rám támadó álom folytán mái annyira

j tehetetlen voltam, hogy orrommal a lócát üfo­
gét te, m. Belépett a házigazda, kezében a forró 
teával s csésze cukorral. Hozzáláttam, a tea erősnek 
látszott, de én már megszoktam s megittam min­
den megerőltetés nélkül. A huziur í£i nehanj 
pillanatra távozott — elém hozott egész csomó 
süteményt s kedves nyájassággal biztatott. En 
nem is hagytam magamat sokat kiuálgatni, ültem 
s ittam az Ízletes teát, de már alig birtani az 
oly erővel nekem támadt álmot magamtól még 
egy kis időre távol tartani. Nyikorgóit az ajtó 
— s belépett Szayfula! Apró kis szemeivel 
végig futóit a szobán, majd halkan azt súgta 
nekem : Ne aludj, nem tanácsos.

— Miért?
_ Nincs idő a beszélgetésre, mennem kell.
_ De ülj le s igyál teát.
_ Én itt nem ülhetek, nekem a lovakhoz kell

mennem — s távozott.
Erre mintha kézzel vette volna le rólam az

lettek és jól vasait nadrágok is jogcímek imitt 
amott.

Már most azután tessék bálokat rendezni, 
amikor mindenki más akar lenni, mint a többi 
s csak akkor mulat jól, ha külömbnek is látszik, 
mint a többi.

Egy arany ifjú bizonyságot tesz mellettem, 
hogy milyen kinézésük van ma a ^vidéki bálok­
nak. Elvitték valahová vidékre, egy szomszéd 
vármegyébe, azzal a biztatással, hogy kiválóan 
mulathat, mert az egész társaság olyan, mint 
egy család. A teremben azután elmagv irázták 
neki, hogy ebben a sarokban szoktak ülni a 
zsidók, a másikban a tanárok, a harmadik­
ban az előkelőség, a negyedikben a cigányok.
A bál alatt pedig megmagyarázták neki, hogy 
az a lármás dalnő, aki a legelőkelőbbnek látszott, 
az utbiztosné, az udvarlója pedig a Seb ware/. 
Náthán nagybérlő. A Náthánnal alig álltak szóba, 
az űrbőlgy ellenben jól mulatott s tekintélyes 
volt, mert rokonai előkelők.

Nagyon elhagyatva ült egy elegáns asszony 
a leányával, akit csak egy kis joggyakornok 
táncoltatott. Az apja orvos, az anyai öregapja 
ellenben lakatos volt. Ez a baj 1

És az a lármás ur ? Az kérem a fekete kutyá­
hoz címzett boltos fia. Annak van pénze. A 
másik úszik az adósságban, de ősei vannak.

Hja — hölgyeim és uraim — akinek nálunk 
valamije van, az abból hasznot akar huzni. Aki­
nek pedig semmije sincs, az legalább is elegáns 
akar lenni. Felfújja egy kicsit magát és meg­
van az előkelőség.

Ezért csak a bolondok csinálnak maguknak 
fejfájást. Azt azonban, ha a legnyilvánosabb 
társadalmi élettől távol maradnak, bizony az oko­
saik teszik.

Sokkál jobbak a hangversenyek, családias 
estélyek — mondják a mulatságok hiv i. A 
bálox tehát elmaradtak és jöttek a koncertek.

Vidéken kétféle hangverseny van: helyiér­
dekű művészekkel, vagy fővárosi nagyságokkal.

A helyiérdekű művészek lehetőleg kihasznál­
ják az alkalmat és alaposan megdolgozzák a 
közönség műizlését. Sokszor a lelki ismeretlenségig.

Ha pedig budapesti művésznőhöz van szeren­
cséje a jámbor vidéknek, mit tesz a művésznő ? 
Elmond egy száz esztendős monologot, avagy 
elénekel egy stanzát, az utazástól megviselt 
hangon.

És mit tesz a közönség ? Tapsol, őrjöng és 
uj rázta t.

A helybeli harsona szerkesztője pedig bele­
mártja a tollát a hetvenezerszer elhasznált bom- 
basztokba, kidicsér mindent, amint dukál s 
elmondja, hogy ez a mulatság volt a farsang 
fénypontja, a kedélyesség nem ismert határt és 
csupa bájos asszony, csupa szép leány mosoly­
gott az előkelő táncosokra.

Farsang után pedig előveszi a roszabbik ked-
RBWWpWk

ajiór s néhány perc múlva hatalmas tatár lépett 
ki, kivel kirgizem a maga nyelvén néhány szót 
váltott érdekemben.

Ezután kinyílt a kapu s trojkánk az udvarba 
futott. Kiszálltam a szánból s a megtermett 
tatár vezetése mellett egy sötét folyosón át a 
szobába mentem. Első tekintetre látható volt, 
hogy gazdag tatárhoz tértünk, a félszoba ágyak- - 
kai volt tömve — magasra nyúló párnákkal. • 
Szentjánosbogár módjára pislogott, a faggyú- ; 
gyertya s a szoba tele volt főzött iohusszaggai.

evetettem magamról a sok felöltőt s majd félig ; 
nrcgfagyva, egy ágyra ültem. A gyertya világánál ' 
láttam csak meg a. tatár-házigazda jói kifej­
lett alakját. — Megborzadtam; de ő szerényen, 
tört orosz nyelven biztosított jóindulatáról, sőt meg j 
is kérdezett, vájjon iszom-e teát? Ha adsz, mon- ; 
dottam, hát elfogadom, mm! úgy sir es magamnftl j 
semmim sem. A tatár el nevette magát s mint- I
egy újólag biztatott, hogy ne féljek, mert nála

I

álmot. Szivem erősebben dobbant s kezdtem 
meggyőződni, hogy rossz helyen vagyunk. A 
szoba csendjét csak valahol a konyhából előtörő 
női hang s a tücsök meg nem szűnő ijesztő 
cziripelése zavarta meg.

Kint pedig a hóvihar tetőpontját érte. A föld­
ről felkavart hó oly rétegeket szórt szobám tálá­
hoz, hogy úgy látszott, hogy a már korhadt 
fagerendákból alkotott lakás reggelig ki nem 
bírja a pokoli ostro not. A zivatar moraja közt 
itt-ott emberi hangok is hallatszottak, de észre­
vétlenül eltűntek a vihar süvöltésében, a kony­
hai női hang is elnémult, csupán a tücsök maradt 
hű s zengte a már lehajló fejembe megszokott 
egyhangú dalát. A gyertya végét járta s az álom 
is nehezebben szállt rám, de fülemben elfelej- 
t eilen ül hangzott szolgám intése: ne aludj. De 
a megtört test kívánságának ellentállani tovább 
már nem voltam képes. S csak akkor ébredtem 
föl édes álmomból, midőn a magas sapkáju tatár 
állt előttem s lábaimnál ráncigálva mondotta : 
Kelj tol, itt az ideje az indulásnak !

S a zivatar ? kérdeztem félig álmomban.
— A zivatar elmúlt!
Zsebórámra néztem, azon már 4 óra volt 

Házigazdám segítsége mellett magamra vettem 
felöltőimet s mielőtt a szánba ültem, ellátásom 
ára felől kérdezősködtem. A tatár persze nem
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vét, sötét szemüvegét és elmagyaráz*«, hogy milyen 
haszontalanság az egész farsang, mennyire nem 
éri meg a pénzt s jobb a házi mulatság. Persze 
most ezeknek az idénye következik.

A jövő farsangon pedig ismét csak elmegyünk 
n mulatságokra egymást mulattatni, tisztelni és 
szeretni, banális bókokat mondani, köazvényes 
lábbal csárdást táncolni és előkelőén viselkedni.

Szeretnék néhány szót mondani n jótékony 
célokról is, amelyeknek jegyében a mulatságok 
megesnek. De jobb lesz, ha máskorra hagyom ; 
amikor majd statisztikai adatokkal támogathatom 
azt, hogy a jótékonycélu estélyek mennyi eszte­
len pazarlással és milyen kevés jótékonysággal 
járnak.

A Z. I. és M. K. szabad liceumi előadásán felolvasta
Dr Kneppó Sándor.

I.

Á vallás a primitiv és loáern ember leltivilánában. 

Amennyire az elmúlt évszázadok és évezredek 
történetét ismerjük, a társaséletet szabályozó jog­
forrásokban, erkölcsi szabályokban, írásművek­
ben, művészeti alkotásokban mindenütt nyomát 
találjuk egy valóságban megísmerhetetlen min­
denhatóság, az Isteneszme kultuszának. Egy lekli 
élvezetet nyújtó gondolat ez, mely a létküzde­
lem ezernyi szomorúságaiba reményt nyújtva 
felemel, vigasztal, melyből milliók merítettek 
édes táplálékot. Oly forrás az, melynél felüdül 
az ember és uj erőt gyűjtve, bizodalommal indult 
az előtte elterülő útnak.

Az oltár olyan régi, mint az emberi hajlék 
a földön. Nem találunk népet, melynek mitoló­
giájában, szokásaiban vagy törvényeiben az isten 
kultusz nyomait fel nem fedezhetnők. Megtalál­
juk az öntudatra emelkedés kezdő stádiumában 
vegetáló népeknél, melyeknél a lét öntudata, a 
tárgyilagos itélőtehetség csak mint halvány mécses 
pislog, de megtaláljuk nemcsak az emberi, hanem 
a nemzeti öntudat magaslatára emelkedett népek­
nél, melyek nagyokat alkottak, melyeknek vissza­
maradt emlékeiből az emberi szellem hatalmas 
koncepcióit szemlélhetjük. Az ókori keleti kultur- 
népek serege, az ideális gondolkodású görög és 
a gyakorlati római érezte az Istenektől való 
függő viszonyt, kiknek akaratát vallásos cselek­
mények utján kifürkészni és jóindulatát, védel­
mét megnyerni kellett. Az ő oltalmuk nélkülöz­
hetetlen, a fáradozás segítségük nélkül hiába­
való. Az isteni segítség nemcsak az egyéni élet 
viszonyaira szorítkozott, hanem az egész nép­
életet, az államot érintő tényekre is. Romulus 
nem merte Róma alapkövét az Istenek megkér­
dezése nélkül lerakni, mint Cicero említi: urbem 
auspicato inanguratoque conditam habemus; 
nullus locus in ea non religionum deorumque 
est plenus.

fogadott el semmit se, mivel úgy tekintett engem, 
mint Allah által küldött vendéget. Ezzel kimen­
tünk. Szánom készen várt, beleültem s kihaj­
tottunk az udvarból.

Az udvarból egy más egyfogatu kis szán

Hogy a vallások keletkezésének eredeti motí­
vumait* valamint a vallásnak mint szükséglet­
nek értékét a primitiv és a modern — úgyne­
vezett íelvilágosodott — embernél lehetően mér­
legelni képesek legyünk, igen szűk keretben 
érinteni kell az egyszerű ember életmódját és 
lelkivilágát, hogy annál jobban megérthessük a 
modern ember gondolat és lelkivilágát. Ezen tárgy 
megvilágítására igen alkalmasak a nevesebb etno­
gráfusok utileiiásai, kik felkeresve a ma is őiő 
kezdetleges népeket, ezeknek életkörülményeit, 
gazdasági, szellemi, erkölcsi életét, jobban mondva 
tengődését könnyű, szórakoztató modorban s 
igen tanulságosan, sokszor hatalmas pszikologi- 
ával ismertetik.

A vallás szükségletet elégített ki és az embe­
riség túlnyomó nagy részére nézve ma is szük­
ségletet elégít ki, mert fel nem tételezhető, hogy 
az emberiség évezredeken keresztül egy üres és 
fölösleges eszme szolgálatába szegődött volna 
anélkül, hogy ennek boldogító hatását és gyümöl­
cseit nem élvezte volna, illetőleg nem élvezné. 
Az embernek szüksége volt arra, hogy vallásos 
legyen, mert a hit az emberi megelégedés és 
boldogság szolgálatában állott.

Ismeretes a biológiának egyik elve, hogy 
minden élő szervezet, tehát az ember is olyan 
érzések létrehozására törekszik, melyek az é’etet 
előmozdítják. A kellemes érzések elérésének, 
vagy legalább megközelítésének öntudatos vagy 
öntudatlan vágya indítja az embert elhatározásra 
és cselekvésre. A jóleső érzések eléréséért áldo­
zatokat is hozunk, azon főelvet tartva szemünk 
előtt, hogy a hozott áldozatok ne keltsenek 
bennünk oly nagymérvű kellemetlen érzést, mint 
aminő kellemes érzést az áldozatok árán elérünk. 
Ezzel ellentétben kerüljük azt az érzést, mely 
élet fenntartásunkat, vagy az élet szabad 
nyilvánítását akadályozza, ahogy kerüljük a rósz 
emberek társaságát, ahogy távol tartjuk magun­
kat az éghajlat abnormitásaitól, a nagy hideg­
től, vagy nagy melegtől, ahogy munka, tehát 
áldozat árán megszerezzükt az élelmet, a lakást, 
a ruházatot.

Magaviseltünk minden nyilvánulása olyan 
érzések kiváltására irányul, melyek az életnek 
kedvezők. Ha ezen elfogultság miatt talán nem 
általánosan helyeselt, de élettanilag és lélektani­
lag beigazolt állítást magunkévá tesszük, köze­
ledhetünk a vallásos hit kérdésének mint szük­
ségletnek megértéséhez. Ezen szempontból a 
vallásos hit szükségletet elégített ki, illetőleg 
elégít ki, mert alkalmas illetőleg nélkülözhetet­
len arra nézve, hogy az életre kedvezőtlen lelki 
folyamatokat megszüntesse, általában lelki szük­
ségleteket kielégítsen. A vallások keletkezésének 
végső oka is általában véve erre vezetendő vissza.

Hogy az életre kedvezőtlen lelki folyamatok 
alatt minő érséseket kell itt értenünk, legviiágo- 
sabban szemlélhetjük a legegyszerűbb embernél

, sággal szél módjára ragadtak bennünket, mig 
I csak a íélórára fekvő község határához nem 
i értünk.

— Szayfula mi volt amott az erdőben? kér­
deztem kissé már magamhoz térve.

vagy a kultúra legalacsonyabb fokán álló népek 
illetőleg vad törzsek lelki világának megismeré­
sénél. Célszerűbb volna, ha a mai kulturemher 
évezredes őseit tehetnők kutatás tárgyává, mert 
a vallás mint eredeti érzelem itt jelentkezett 
legtisztábban, tehát az előidéző közvetlen okok 
is itt volnának legbiztosabban kinyomozhatok. 
Erről azonban le kell mondanunk, mert a tudo­
mány mai állásában hipotéziseknél tovább oem 
mehetünk. Azonban teljesen értékes és a célnaa. 
megfelelő anyagot nyújtanak a ma élő vadtör­
zsek, melyek a* egyenlítő tájékán Afrikában, az 
ázsiai szigeteken, a Turáni fensikon, Ausztrália 
őserdeiben, Dól-Amerika déli részeiben vagy az 
északi sarkon élnek, kiknek életmódjából vala­
mint a föld gyomrából előkerülő őskorseakbeli 
leletekből következtethetünk az őa ember élet­
módjára és ebből képzeteire.

A primitiv ember szegényes eszközei a lét­
küzdelemben a bot, a kő, a lándzsa, a bunkó, 
a kőbalta, parittya, íj és nyíl külső kifejezői 
alkotó szellemi erejének, szegényes gondolatvilá­
gának. Rendetlenül és rosszul táplálkozik, sokat 
nélkülöz. Gazdasági ténykedése a természet által 
nyújtott anyagok gyűjtésére szorítkozik, Peschel 
szerint a természet könyöradományai gyűjtőjének 
tekintendő. Madarak tojása, bogyók, gyökerek, 
gyümölcs, majd eszközeinek tökéletesedésével, 
mikor már pl. a bunkót és baltát az ij és nyíl 
váltotta föl, a vadászat zsákmányai képezik 
táplálékát. Annak belátása, hogy a gyümölcsfát 
gyümölcseiért ledönteni nem szabad, óriási lépést 
jelent előre. A fejlődés még magasabb fokát 
jelenti a földmivelés, háziállatok szelidítése és 
tartása, rendes lakások építése, a nomád élet.

Azt mondja Taine, hogy az elme, a tudás 
nem egyéb, mint a környezet másolata. Az ősember 
szerszámaiból következtethetünk képzeletvilágá­
nak a gazdagságára, a mely közvetlen környe­
zetének jelenségeiben teljesen kimerül. Élet­
viszonyai egyszerűek, azokra oly tényezők, mint 
a mai technika alkotásai, semmi komplikációt 
nem gyakorolnak. Előrelátása nincs, a jövő 
örömeit sem tudja előkészíteni, a mint hogy nem 
látja előre a bekövetkező bajokat sem. Impulziv, 
a pillanat hatása alatt cselekszik, mi következ­
ményeiben lehet jó vagy rossz. Sokat szenved 
az elemi erőkkel, az állatokkal és sokszor az 
ellenséges törzsekkel folytatott harcban. Saját 
magának és embertársainak analógiájára életet 
lát mindenben, a mi őt körülveszi. Mert ő élt, 
elképzelte és hitte, hogy embertársai, állatok, 
növények, kövek, elemi erők, szelek, viharok, 
esők, a nap, a hold szintén élők.

Egyes vészes elemi jelenségek, a villám, zivatar, 
jégeső, földrengés móíyjbenyomást tettek lelküle- 
tére, deprimálták, félelemmel töltötték eh Ezen 
megmagyarázhatatlan csapás eredetét oly lények­
nek tulajdonította, akik nála hatalmasabbak, 
kikkelszemben érezte lesújtó tehetetlenségét, gyen-

visszatérő Muzafarnak oda kiáltotta „raohmet;4*, 
az Isten éltesse! Ezért mindig visszaemlékezem 
e szóra, szeretem sokszor megismételni.

De mi történik velünk -— mondottam más­
nap már saját udvarunkon — ha a rablók nem

indult velünk s mindenüvé kísért. Az én meg­
pihent trojkám viharként száguldott a friss 
havon. Hátra tekintettem s legnagyobb csodá­
latomra a kis szán egy lépésnyire sem maradt 
el tőlünk. A hold eltűnt ugyan, de azért lát­
ható volt egynéhány előttünk ment szán nyoma.

Félversztnyire a községtől nagyobb erdő 
húzódott el. Az erdőbe érve, több szánkót láttunk 
az úttól félre álldogálni. Majd innét-onnót tatár- j 
férfiak is bújtak ki, mire erős tatár hangok 
hallatszottak felénk. Szayfula feleselgetett velük, 
de a kis szán nyomon követett bennünket. Én 
mitsem értettem az egész beszédből s kérdezős- 
ködésemre a nagy lárma miatt Szayfula nem is 
felelt. Csak a midőn a szánból kiugrani meg­
kíséreltem, hangosan rám rivalt: ülj nyugodtan 
s ne avatkozzál a dologba.

A hangos lárma, az utánunk követő szánból 
felhangzott parancsszóra, egyszerre tompa mor­
gássá változott.

A több versztnyi erdőből kiérve, a követő 
kis szánkó megállóit; látván ezt Szayfula, rach- 
metet kiáltott feléje. A mi kirzigeiuk pedig való-

Mire ő a következőket mondta : A hózivatar, 
vagy amint a tatár háziúr mondta, Allah egy 
tatár faluba űzött bennünket, melyben hírhedt 
lórablók laknak. A ház, melybe betértünk, főata- 
mánjuk lakása s igy véletlenül a legnagyobb 
lórablók Kelepcéjébe kerültünk. Trojkánkra már 
régen fenték a fogukat s most ime maga esett 
a csapdába. De a házi ur erélyesen kijelentette, 
hogy Allah által küldött vendégét kifosztani 
nem engedi s ezért össze is veszett a társaival, 
de a harag valószínűleg nem sokáig fog tartani, 
még ma kibékülnek. De a házi ur ösmerte tár­
sainak természetét s nem bízott bennök s ezért 
kikísért egész a határig, ezzel megmentett a 
biztos pusztulástól. Jó lett volna, ha csak a 
szánból löktek volna ki, valószínűleg le is mészá­
roltak volna, mondotta Szayfula.

De megmentett bennünket Allah és Muzafar 
házigazda.

— Áldjuk azért az Istent! — fejezte be 
Szayfula.

S valóban vissza is emlékszem, amint a már

az erdő szélén várakoznak ránk, de az erdőn, 
a tatár határon túl, szánjaikkal elzárván előlünk 
az utat. Akkor Muzafar már meg nem véd­
hetett volna bennünket. Ki tudja, mi lett volna ? 
hisz több, mint tizenöt férfi gyűlt össze! Talán 
már a farkasok is felfaltak volna ez ideig! S 
miért nem tettek igy? Allah nem akarta, fejei­
ket bezavarta !

Ezután Szayfula mosolyogva megjegyezte még, 
vájjon ismerem-e ama gyors lovat, melyet Mutafar 
használt? Jobb a mi a törpénknél; madár s nem 
ló ! S ón tudom is, kitől lopta el, talán még 
nem is múlt két hónapja !

S kitől? kíváncsiskodtam.
Szayfula ravaszul rám tekintett s mosolygott.
— De minek is tudnád! Akitől ellopta, az 

keresse. Nekünk ehhez semmi közünk — felelte 
ázsiai egyszerűséggel Szayfula.
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,.vét Meggyőződött arról, hogy azokat úgy, 
0Jyéb midi ellenfeleit, ieg.vdz.ui, porba suj- 

m ,7;' „!lt lv,z képes. Ezé a vészes ' tüuvaié- 
" .. i ,4. oiben rezignált, uv'griiftzőx-dír t.
'Tv ,lek zésnek legfőbb módját, ab bau találta,

, \ a%ár»8 természeti tünemények rendezőinek
"indulatát igyekezett megnyerni, vagy n mi 
öunuribl., folyamodott «ok ei eoaégeiooz. Az 
®- t;s a boldogulás útját a harcra zou inda, 

<»eki id tol v to a harcolnia kellett, hol a vad- 
(Kai, hol ez emberek kel. A maga joasaro,

„ ’láthatatlan segítőtársait is igyekezett 
i nV;ítani a karos lényekkel, szel le me** el

Hogy a jó szellemek segítségéi, jóm du 
^zelU iVyiopftsa, kedvükben járt, elhalmozta őket 

mert tudta, hagy az embereioie* jói 
;rL dicsérik őzei; biztosította őkét hűségé- 
Ulivj tudta, hogy a miudennapi harcoan 

' " ’ •“ .jfilhotetlen a hűség és a ragaszkodás. 3,hat fi V ■ JU'*lu . .. 1*b , elemi nyiiváimiásoK megszűnte*, ezu 
!. -'Tmlzíjdonítotto, hogy jóindulatú szellem)i 
“uli|.A1,i..-iU£ík őt és harcban legyőzték az eilen-IÜk'gU?tll6
séires szellemeket. _ .. . ,

Nemcsak az elemi tünemények harcában, 
j a*om természetesea a földi ellenségeivel vívott 
harcaiban is kereste a nagy szellemek segítségét. 
ll„ v szerezte ő meg ezen szellemeket, hogy 
jutoft hozzájuk s miért számított 
barátsá

elegendő, hogy
fatörzsnek 

az

in« -*»«<• «er*»

A f li.dm idők pl. az élt ttelen tárgyakat tisz­
telik, m rt azt hiszik, hogy a lőlek ezekbe szál 
lotí. Egy kősziklánál: vagy szára, 
hason lósága az e' hunythoz 0 
elhunyt leikének a lakóhelye ebbe helyeztesse* 
és imádat tárgyát képezze. Máskor elegendő, hogy 
a tárgy az elhunyt tulajdonát képezze, hogy a 

mád-
5 j ed hét a sírra, mint

I atu i un "? V 1

I relikvia imádat tárgya legyen. A tisztelet kitér
J ,‘x • lakón?? v . Egvip-

omb-.r. pl. a sírok tiszteíote s hulló k.m^rvÄW- i VetltseoeE «»a*^ “g É, ha
i -r; II «114«»— I :tr -
• a iáié* megmarad

art, minden:

nek szerepének, se,« izgatja más, mm - 
ülő hogy van felöltözve, hogy van K eu ve és 
miuhío H szomszédjával ezen nagy Jol'g , V 
VS. ménveket alaposan letárgyalta, akkor t ,™Í,J- 
C8 >k érdeklődését, nem a pódiumon szerepemre, 
hanem egy újabb érkezőre, vagy a másik soros-
ban feltűnő hölgyre. .

p H t ,Dé<>- rendeznek muatságot, ne törje*
» feinuet azon, bogy miből állítsák ki a műsort. 
Vetítsenek csalt képit, mindegy akar a!.ót, 
akár mozgót, u fő, hogy kép legyen. Es ha

. ........... bullában továbbra is. . I
Egyébként a fetieimádás tisztán Wemval.áa i Valóbb türelmest szereplők, nem bántja

azt a tárgyit választja imádata . C.. - . fit,Vpimedensóu-e, mint a múlt-
tárgyául, mely reá nézve különös jelentősegei j «"p MauÖyfo Dezsőtj vagy még múltkoribban

Sándor Zsigát és a rendezőség nem teszi ki 
városunk közönségét annak, hogy hírhedtté váu 
taointatlanságáról már a fővárosban is beszéljenek.

3 Az érzékenység ápolását is lehetőleg tartsa 
haladást jelent, mnrt ez nem egyen, vau.«,,.au.u. > ezek előtt, mert ezáltal sok kellő-
a «»«*> » nemzetilég, a törzs vallása, may | metlroj(-„lfil me„ez,badu!. Éppen azért, a hol 
uéi egyik-másik állat a törzsnél mcgkulon-0 . , a alakíUnak, abba mindenkit, a ki
tett tiszteletnek örvend és imádat tárgya. . ' , f0|eít mír rendelkezik, valamiMinden faj bizonyítékát I ruházzanak fel.

iyok 19 kezdenek a 
j mulatságukia ívtjaiut, ugyan a karz .tra,
! hanem a földszint első soraira, miután ezen régi 
I m yhivói frázis, hogy „a meghívó egyúttal betepti 
S jegyül is szolgál“ már banális, ajánlatos, ha jovo- 
j ben a szobalányok részére is külön küldene*
I meghívót.

Karnevál halála.
ékében. Különös tisztelet tárgyai j ban. A Követ Kés,teies euvvt , ! Tegnap még a zene sikoltott, tegnap még kacag-
,, melv haláluk után még jobban | Ázsia, Amerika némely népei azt tartják, üogy | Ma -gzűrk9 hamut hintenek az emberek
,ovi kök meghalt, megkiséríik a j a kígyók, melyek különösen így cselekszenek, « ; - éfl miadenki komolyan áll meg egy uj
atésví, abban a hitbe;,, hogy | a visszatért halottak, és vabáBi tiszte.et tárgyai, j kapujánái.
i.. rv, muitr/d zb.vpnlét i A VmliííLnái található ál«atokút szi.i.i u g, j M'-nrhalt a vigság ideje *

bir, amelytől legtöbbet vár. Életében többször 
cseréli a fe ist, eldobja a régit, ha csalódott
benne, s uj telist keres.

A totemizmus; növények, állatok imadása mái 
haliul ást jelent, mert ez nem egyéni vadáé, hanem

:;,:y „ kikke| «Va« harcon és * kik bátor- í látják is őt 'ott álmaikban. Aztán vaunau tények, 
'kukkal erejökkeí"kitűntek a harcban és holes j melyek a házakba jönnek, még pedig »jjo., i o
“”70 l«mt, .n^ haláluk mán még jobban ! Ázsia, Amerika némely népei azt tartják, hogy
o

ioív.zódftt. Ha eg
holttest életre keiT««-. ■, ............... - --- - - ^
vvzékelten állapota csak álom, melyet ébrenlét $ 
kÖvt-<. Miután a feléledés késett, a iéiekzetvétet j 
hiányából azt következtethették, hogy a Iéiekzet 
elvált a testtől én külön láthatatlan lénnyé leit, | 
meiV rendesen a holttest közelében tartózkodik, i 
U, y2<>n hiszem!,un, hogy a szellem a holttestbe > 

mát vissza tog költözni és egy uj világban foly- j 
ur,i fh»ja földi életét, a halott közelébe tesznek J

visszatéri uaivum.», • ..................
A hulláknál található állatokat szintén úgy 

tekintik, mint a halott által felvett aíiati for­
mákat. A temetkezésre használt bar.angok oan 
talált szárnyas egereket és baglyokat szárnyas 
szellemekként fognak tol. így keletkezne*: az 
ördögök és angyalok eszméi.

Az ős erényeinek másít?

tattól »lom V....V.., — — — —
ételt, italt, oda helyezik fegyvereit, ruháit, sok 
helyt megölik lovát, feleségéi, rabszolgáit, sor 
• / ,-n kiváló halottaknál felebarátait is, hogy
a tulvnag! eleiben hiányt semmioen ne erezzen 
t-9 hogy ott az óhajtóit tekintéllyé!, su'iyal tud-
jón Kilépni.

A. kiválóbb hakjti te
éíl'l bei> is erősek v olt
let:« :k földi le>áiu k 1
dei. iitt villára gym>.o
ms.-: erővel bi! ók. I
eíerni erőkkel meg k ü
lati:; szellemek tői • T(-i

A lindent et c*.0 v t; i;le
met1 jóindulat ' í li:n.£
a >. inos hatás 1 1 .• tv ni 1 £
kan legyenek velők.

m eg jelenő* es untai,iy
ok képesek azon 
■I.Vf-k a rosaziütlu-

Egvedül 
leni, m 
:iek.

hoyy a barátságos széllé- , 
verjék, állandósítsák, hogy ■ 
emben teíies szobdaiítás- 
Egyesekoek, a papoknak s 

ült’,nős kötelessége volt, hogy a sze.leniekkel, \ 
:i> íitképi-n az Isteni magaslatra emelt szedernek- 
e! az áliantló összeköttetés': fentartsák. A papok- i 
ar kötelességük volt ápolni a jó viszonyt, , 
ed vökben járni, áldozatokat bemutatni, 
js k n» dig érinti* 'zésbe léptek a szellemekkel, \ 
/.«•:>n-.-': ik, rátái kifürkészték és alkalmazkodás | 
élj a! é: a népnek is tudtul adták.

Közismert tény, hogy o primitiv vallásnak , 
gén sok és változatos faja var. A lényegben. 
Korban megegyezők, hogy t. i. az embernek ; 
ziiksét-’ v; n hatalmas lények r.egitBe-gére. Da j

tz u. n,

iMCgUa.lt » •
Egy herceg csörgős sapkában, ruganyos táncos 

lábakkal felforgatta a nyugalmat. Es as idén
eléggé talpon volt ő felsége.

Hej Arany Bárány most volt a te arany nor- 
. w gzakod. Hánvszor jelentek meg falaid között a

‘ r Jn'.t „ok édes babák, 'Bözsikék, Gizikék, Ilonkák,
hasonlítása szintén forrása lehet valamely ai,u. | Jolánk{ík< Margitok stb (mert itt még nincsene*
imádásának. , . I Ducik, Bocik, Lioák, Mucik) a kiknek mosoly-

Igv pl. a tíínkif törzs két fonemzets.génél a ^ arcllk és dobogott a szivük és a ki*
j farkas és a holíó a totem, vagyis? vallásos tisz- * meQtek a te falaid közé, mintha ott valami
: telet, tárgya. Ezen törzsek a inuoUat gyakian j .őlegö dolgot találtak volna.
; nem. temetik el, hanem a kiválasztott állatoknak j ' ^ ^ beejukhat()d a boltot, mert Karóéval 
: dobják martalékul csa*c szeri., hogy az t. íuoy , 23-án éjjel 12 órakor meghalt.
! lelke beléjük szálljon. így azután az áuat az J tt ve hogy sokan kiváncsiak erre az urra ( 
\ ember leikével folf'gyverkezv ', hathatos segít- x—
i gég nyújtására i<*sz alkalmas. _
i ijoy a fétis, mint a totem hit szériát a szel- 
' femek a földön élnek. Egyetemesebb és einelne-

Ugye hogy sokan Kíváncsiam,
Nem csoda. Érdekes ember. Nagyon sok évet 
élt és mégis fiatal. Az élete ismerős előttünk. 
Én ismerem a halálát is. Az is olyan erdekes.Jtjn isméiéül a uaimuu m. / ,

temek a tokion eme*., — Mikor legérdekesebb a keringő, mikor legszeo
dettebb felfogást jelent a sámánizmus hite, mely i ^ ^ » %eae> akk..r hunyja le álomra fáradt
szerint, a lelkek -egy fófdoüuvi vv.Ago.iu, n^vc | azem9h. És milyen különös a koporsója is. t eher
zetesen az égi testekben, a nap, a holdoan, a $ - ^ ^ cipőkből van az alja, virágokool
csillagokban élnek. A a égi testek tisztei e, a ; ^ ^ n [egyezőkből a teteje és egy rakás álmát- 
u. uöuranizut.tó a régi műveltebb népeknek vo.t P y.* eml<kekb8l a ezemfedojo. A
a vall**, mellyel Égy,komban. Babilmuábau. I J............ ........ r„5i. .Ihn,ma

Indiában fal ál kozunk.
(Folyt, kővé

Egerszegi kró
Rovatvezető: Pubi.

Tanulságok.
OnalPMsau. kezdődött, de annál zajosabbon 

a larsang. Mig januárban egyetlen
Végződött a «“’““b- —" 1 v r.hrnáv- i
egV mulatság« «• 1 .Jk a ’
lan et'vilr » má«kát követte -.1' vegvi-znek egy ah pvet 0 teltogásban, az u. n, mm egyik* a ••

u iihíuus el fogód .Wí bán is, melyre egy egészen í másiknak sikerét runto t 
Jk,, ,mvn t„ /Embert. A ,1„ ,!iz- ! Mert * mit imndeciKenszéni jelenség vezette az ősembert. A, mi diz- 

us al pja: az álom.
Az ember álmában idegen földeken, idegen 

adászt er ü let a ken bolyong, űzi a vadat, vagy 
lenségr-it, harcol soha nem látott emberekkel, 
eszél get régen e hunyt haj társaival, átél örömöt

JsiknaK sí Keret ou, . ... - ^
! Mert rolt mmdeciken úgy a hogf k ü . g, f 
i volt min ,bűiken jókedv, volt. m,nden,kenvo«ó 

omor..m ro. de ha «eztuténakarju-c a, ««aKred I 
ínéuyt I szögezni, .átér nem vo.t egyikuu sün. 

Hasi .Blitsuk csak össze az előbbi ^ -
, nsnfol. termeit, mikor

lan C iizatva ce. ÖU--51 — ,, .
J koporsó fedelén pedig karika gyűrűk alkotja*
j a koszorúkat. . . ... rK
; Hooy hova temetik el a herceget . A jovo 
I évbe fOonan majd előjön ő anélkül, hogy hiv- 
1 nák. Most pihenni kellett neki, azért halt meg 
j egyrészt. — másrészt meg tekintettel volt a 
[ családapákra, a kiknek különösen a pénztárcáju­

kat nagyon is kizsákmányolta ő felsege.

Kivándorlók.

A kikötőnek szennyes viz ölében 
Az úszó város útra készen áll,
Derült az ég, mint vidám gyermek arcok; 
Bágyadtan ring a fodros tengerár.
A tülkök búgnak, zug^ kattog a kerek. 
Guürüs hullámot hullámra kavar,
Fut a hajó és rajta megy nyugatnak 
Hatszáz honához hüteten magyar.

regen t.uuuyi vaja«.™ örömöt j, gátolt *ert - » vta P2yiet februárban tartot- 
háoatot, mi a jatt alszik. Ő természetesnek: .. ban es a ^ •. *8fj{Tok kongó tér-

• , , , >, 11 . 1  ’ *..lr .V-, nlnfulíimt. ftZ 1061 011113.164g V B. ' J ^---- --- -
j*-, In így ezen idő alatt lelke messze el kai an 

i/.oti, igen ám, de hozzátartozói egész hitáro- 
ttau bizonvitják, hogy ő álmodott, térte ott

I tak m uitttságot, az idei -----t « .? a j.
I meive! . Mit' foguok tu„ui*ág*óp ievo>>»' ^ A.
I h0g, p r -ndvzőségek minden ezámíto8_ nélkül.

tan oizonyujaK, nogy <> annuuou, ten« un t - ----- A." . • érzékeny kedésekkel
ugodott, a hol lefeküdt. Nyilvánvaló tehát az 1 nem -gom dolva J ^ tai):21tntof, rendez-
okoskodás, hog v nz embernek két lényé van, ; ts n«.gug- áiva 5, .t< ‘ 
egyik a lélek, mely elkah ndozhatik és elvál- i «ék uőaii. <g mu.u-ypg w:r és
pJ . J » út j „ z./ionn X'HV Vr szemle.te. : I- . . . />! L  í :  n* .. máml ' II i CT\ #>: fi CfiSclI ' 'y!-, O . . ..

*

- - . . . .. , TT. t “„pjj vévi:r szemléltem és ha lehet így
a testtől, a hová ismét visszatér, a masir. = 1 ipe.c . vl.,ria®ztíim az idei farsang mulat-

t, mely az á’om alatt helyén maradt. A \ m--vadam, víu‘ v^ou'-mányomat a jövő farsang
iái nem egyéb, mint a iéleu elválása a testtő#, j sáe uit es ezra ..u . 1 ■ c '
lélek azután h d a íóldö i, hoi a főidőn tu. tar- > si 

-kodik. Ha a lélek a fö dön marad, » ,1-1! ÍV)/,-
. egyes tárgyakba vagy növényekbe, ám

idllj •— . . „ ,
ifl tnoivmánvomat n jovo tarsang

hietotítá» vég -tt im pontokba b-gudom.
, Ní, í5tW,k «gyáltaljibau om tUugot. j 

‘m közönséget, ha maguk r.z Olympus, hu- -
iráfiel:

Hatszáz magyar ... És mind erős hatalmas, 
Nincs köztük egyse vén, vagy csenevesz.
A napsütötte fedélzeten állnak 
Néhány vissza a messzeségbe néz;
Mintha egy árva kis falut keresne,
A hol egykor mint pajkos gyermek élt .. . 
S melyet aranyra sóvár koldus lelke 
Elhagy sok balga kincs Ígéretért.

*
Szegény óhaza, édes anyaföldem! 

Hogy zsibbasztják, hogy tépik az erőd . . . 
Hazátlanságba, robotos raboknak 
Hány százezer ment e hatszáz előtt.

;ÍF’
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Megülte bérc — völgyed az arany átok 
És bár a szója hazug, esalfa mind:
Ma innen, holnap onnan kelnék útra . . . 
Csitulnak, vesznek nótás falvaink.

Csak menjetek hát! . . . És üssetek tanyát, 
A hol megállít koldus lelhetek.
Áldozzatok bus, idegen füzeknél!
Hadd szijják mások munkás véretek.
De majd ha dóré kincs reményetekből 
S erőtökből csak vérző rom marad;
S jártok vergődő, meghasonlott szívvel 
Erőtök rabló, gyűlölt ég alatt:

Izenjetek az elhagyott hazába.
Mindent felejt az, mindent megbocsát . . . 
Utánatok küld — és mint megtérőket 
Ujjongva hoz az Óceánon át .. . 
Megnyitja barna hús ölét tinéktek 
Ahol álomra álom csendje jő . . . 
Utazzatok hát! . . . Sorsotok megírva: 
Idegen átok . . . Magyar temető.

Hivatalos rovat.
Közhírré teszem, hogy az 1888. évi VII. te. 

17. §-a, az 1894. évi XII. te. 23. §-a, az 1900. 
évi XVII. te. valamint a m. kir. földmivelésügyi 
minister 1400/IIL 2. 1901. számú rende.ete
értelmében a tavaszi haszonállat vizsgálatot 
Zalaegerszeg r. t. város területén 1909. évi 
március 7 és 8-ik napjára tűzöm ki.

A lovak vizsgálata március hó 7-ikén reggel 
7 órakor veszi kezdetét és d e. 10 óráig tart. 
A vizsgálat a vásártéren fog eszközöltetni.

A szarvasmarha, juh és sertések vizsgálata 
folytatólag e napon délután és március 8-án 
fog eszközöltetni.

A lovak elővezetése akként történik, hogy az 
egyes állattulajdonosok lovai egymással ne érint­
kezzenek. Azon állattulajdonosok, akik lovaikat 
a kijelölt helyre és időre elővezetni nem akarják, 
kötelesek ezen szándékukat a vizsgálat megkez­
dése előtt bejelenteni és állataikat költségükön 
a vizsgálatra illetékes állatorvos által 8 napon 
belül megvizsgáltatni. Azon állattulajdonosok, 
akik állatorvossal rendszeresen és állandóan 
felügyelteinek, nem tartoznak lovaikat a tavaszi 
vizsgálat alkalmával a kijelölt helyre elővezet­
tetni, azonban az állandóan kezelő állatorvos 
köteles a tavaszi haszonállat vizsgálat határnap­
ját megelőző 3 napon belül db!< int megvizsgálni 
és az eredményt a vizsgálatot teljesítő állator­
vossal közölni. A tavaszi haszonállat vizsgálat 
alkalmával a városi m. kir. állatorvos a már 
puszta szemmel is látható szemhibában szenvedő 
és az állattulajdonosok által fedeztetés céljából 
kívánt megvizsgálás végett elővezetett kancákat 
főleg a szemhiba keletkezési oka illetve átörök­
lés! természete (havi vak) tekintetében alaposan 
megvizsgálni és az eredményből igazolványt kiál­
lítani tartozik. Az ezen alkalommal végzett ilyen 
vizsgálat és erről kiadott igazolvány díjmentes. 
Ugyancsak köteles a vizsgálatot teljesítő állat­
orvos ez alkalommal az állattulajdonos által 
beteg vagy betegnek bejelentett állatait alaposan 
megvizsgálni és ezek gyógykezelésére való uta­
sítást díjtalanul megadni.

Felhívom az összes állattulajdonosokat, hogy 
lovaikat, melyek előzőleg megvizsgálva nem let­
tek, a kitűzött időben elővezessék, egyéb állatai­
kat pedig tartózkodási helyükön tartsák.

Ezen intézkedések megszegése az 1888. évi 
7-ik törvény 17 és 154-ik szakaszának C pont­
jában előirt megtorlást vonja maga után.

Zalaegerszeg, 1909. február 20-án.
Dr Korbai, polgármester.

Hírek.

A szabadság napja. Március idusát ezidén 
nagyszabású ünnepély keretében készül megülni 
Zalaegerszeg város közönsége. Dr Korbai Károly 
polgármester vette kezébe a rendezést s abba 
í»ele óhajtja vonni a Kaszinót és az összes tár­
sas köröket s egyesületeket. A részletes pro­
gram mot közölni fogjuk.

A Zalaegerszegi Karácsonyfa Egyesület ünne­
pélye. Őfelsége a Király özv. Ruzsics Károly né 
úrasszonynak, a Zalaegerszegi Karácsonyfa Egye­
sület elnökének, a közjótékonyság terén szerzett 
érdemeinek elismeréséül a koronás arany érdem- 
kvresziei adományozta. A kitüntetést gróf

I Batthyány Pál főispán ur Öméltósága ma adja 
; át s ez alkalommal az Egyesület a vármegye­

ház nagytermében, délelőtt 11 órakor ünnepé­
lyes díszközgyűlést tart, amelyre az összes jóté­
kony egyesületeket, valamint a hatóságokat és 
testületeket meghívták.

Püspökhelyettes. A veszprémi megyéspüspök 
az elhunyt Paiotay Ferenc dr. helyett püspök- 
helyettessé és általános ügyhalígatdvá Jánosi 
Ágoston o. püspök, apát és olvasó kanonokot 
nevezte ki.

Gyászhir. Kiss Pál alsólendvai esperes plébános 
múlt héten meghalt. Hétfőn temették el nagy 
részvét mellett. A megboldogult már évek óta 
élő halott volt. Sokat szenvedett súlyos beteg­
ségében, míg megváltotta kínjaitól a halál. Nép­
szerű, köztiszteletben álló férfiú volt s mig 
egészsége engedte, élénk részt vett a közélet­
ben is.

Kozáry György volt negyvennyolcas honvéd 
meghalt Tűrjén 80 éves korában. Kozáry végig- 
küzdötte a szabadságharcot, részt vett Budavár 
bevételénél és több dicsőséges csatában.

Özv. Handler Istvánná szül. Szakatsios Jozefa 
úrasszony 81 éves korában meghalt Szentgotthár- 
don. A megboldogult néhai Handler István 
zalaegerszegi tekintélyes kereskedő neje volt s 
itt töltötte el élete javát, ide tért viasza a halál­
ban is. E hó 27-én temették el a jótékonyságá­
ról ismert úrnőt a zalaegerszegi családi sírboltba, 
megboldogult férje mellé.

Irr. istentisztelet. Az istentiszteletek további 
intézkedésig a következő időben kezdődnek : 
Hétköznapon reggel s/47 és este 5 órakor; pén­
teken este 1/i6, szombaton reggel 1/i8, szombaton 
délelőtt Y411, szombaton délután 4 órakor.

A Zalaegerszegi Irodalmi és Művészeti Kör
múlt vasárnap délután matinét rendezett a 
messinai szerencsétlenek javára. A főgimnázium 
tormatermében tartott felolvasáson és hangver­
senyen azonban aránylag kis közönség vett részt, 
ami annál feltűnőbb volt, mert a szabad líceumi 
előadások rendszerint nagyon látogatottak. Pedig 
megérte volna a fáradtságot ez az érdekes délután. 
Dr Keresztury József Messinát és vidékét mutatta 
be vonzó modorban megirt felolvasásában és 
gyönyörű vetített képekben. Beszélt a földren­
gésekről általában s bemutatta Délolaszország 
földrengés által sújtott vidékeit. Az I. M. K. 
zenekara több darabot játszott, amelyek kitü­
nően érvényesültek az óriási teremben. Á hall­
gatóság úgy Dr Keresztury Józsefet, mint Sándor 
Zsigmondot, a zenekar kiváló karmesterét zajosan 
megéljenezte. Az előadás, amelyet a tanuló ifjú­
ságnak is bemutattak, szépen jövedelmezett a 
messinaiak javára. — Február 28-án vasárnap, 
Pásztor Imre főgimnázinmi tanár tart előadást 
a vulkánok és gejzírekről nyönyörü színes, vetí­
tett képekkel. Bemutatásra kerülnek a legneve­
zetesebb működő és kialudt tűzhányók. Pom­
peji elhamvadása, romjai és a csodálatos termé­
szetes szökőkutak. Kezdete 3 és fél órakor, be­
lépő díj 10 fillér.

A Zalaegerszegi Kaszinó estélye. A farsangot
a Kaszinó hushagyókeddi estélye fejezte be, 
amely elég népes és élénk volt. A mulatság 
reggel ért véget. Vacsora alatt egy kis műsor 
is volt. Ilj. Czukelter Lajos néhány dalt énekelt 
Kurucz János szerzeményei közül; majd Dr 
Vizkelety Árpád olvasott fel két farsangi ver-r 
set s végül Kurucz János zongorázott. Ezután 
kezdetét vette a tánc. — Az estélyen megjelen­
tek : Özv. Inkey Kálmánné, gróf Batthyány 
Pálné, Tantossy Sándorné, Dr Isoó Viktorné, 
Dr Szigethy Etemérné, Szigethy Elvira, Szigethy 
Margit, özv. Csesznák Sándorné, Csesznák 
Malaine, Ságy Lajosné, Raisz Ernőné, Raise 
Nóra, Dr Rézler Kornélné, Dr Zarka Zsigmondné, 
Éitner Sándorné, Szabó Aranka, Nagy Láazlóné, 
Háry Dezsőnó.

Az Országos Közgazdasági Bank fiókjának meg­
nyitása befejezett tény. A plébánia bórházában 
levő Kosztelite féle helyiséget már kibérelték 
s a firmatáblát is kiakasztották. Jövő héten a 
helyiséget berendezik s a fiók mihamarabb meg­
kezdi működését. Ezideig 700-nál több részvényt 
jegyeztek. Az alapítási tervezetet lapunk hirde­
tési rovatában közöljük.

Messinai bál intéző bizottsága kéri azokat a 
rendező urakat, akik az étté!yen jelen nem vol­
tak, hogy szíveskedjenek minimális 5 K-űt Dr. 
Korbai Károly polgáimester elnökhöz küldeni. 
Újabban a következő felülfizetések érkeztek be

a város polgármesteréhe* és pedig Fischer Lásslő, 
Koller István 20—20 K, Herceg Sulykovszkv 
Viktor 16 K, Szabó Imre 60 f. — Rendezői 
díj óimén beérkezett: Bogyay Máté, Szabó Döme, 
Imreh Antal 10—10 K, ifj. Thasay Lajos, itj. 
Thassy Kristóf, ifj. Thassy Imre, Dervarios 
Lajos, Pálfty László, ifj. Molnár István, Dr. 
Degré Miklós, Dr Rosenthal Jenő, Farkas Gábor, 
Balogh Gyula, Isoó Ferenc, Raroza Sándor, 
Baroza László, Sperlágb Géza, MaUtinszky 
Ferenc, Malatinszky Lajos 5—5 K, Mondschein 
Samu 3 korona.

Kedélyes estély. A zalaegerszegi kereskedő 
ifjak önképző egylete 1909 március hó 6-áu 
szombat este az egylet helyiségében egy kedélyes 
estélyt rendez, amelyen Kardos Jolán urhölgv, 
Dr Kardos Jenő és Kertész Ödön urak működ­
nek közre. Belépti díj 1 korona. Meghívót nem 
bocsátanak ki, miért is a t. közönséget ezúton 
hívja meg a vigalmi bizottság.

Dsiu—dsicu tanfolyam Zalaegerszegen. A japá­
noktól lesték el azokat az ügyes fogásokat, ame­
lyeket dsiu—dsicu néven ismernek ma Európa- 
szerte. A fürge kis sárga emberek bámulatos 
ügyességgel birkóznak s furfangos fogásokkal 
pótolják azt, amit a természet testi erőben meg­
tagadott tőlük. Egy kézmozdulattal ártalmat­
lanná teszik a rakonoátlankodó embereket, lefegy- 
verzik az ellenfelet s a legnagyobb könnyűség­
gel gyűrik le a támadót. Ez a mesterség külö­
nösen a rendőröknek értékes, de mint sport is 
figyelemre méltó. Az utóbbi időben tehát több 
dsiu—dsicu mester járja a világot s tanítja az 
ügyes fogásokat. Magyarországon két orosz 
mester működik, akik a nagyobb városok rendőr- 
legénységet már betanították. Sumákot! mester 
legutóbb Nagykanizsán és Keszthelyen dolgozott 
s mindkét helyen szép eredményeket ért el. Most 
Zalaegerszegen van a szimpatikus, intelligens 
orosz és a városi tanács megbízása folytán a 
rendőröket tanítja, de emellett külön tanfolyamat 
is nyitott a sportkedvelők részére. A tanfolyam 
tegnap kezdődött meg az „Arany Bárány* szál­
loda kistermében.

Hangverseny. A zalaszegróti iparoskor sikerült 
hangversenyt rendezett. A közreműködők nagy 
készültséggel keltettek figyelmet s fáradozásukat 
a közönség zujos tapssal jutalmazta. A hang­
versenyt tánc követte s a vig mulató közönség 
csak reggel 6 órakor kezdett oszolni, egy ked­
ves és jól átmulatott éjszaka emlékét vivén 
magával. Az iparos kör ezen hangversenye 
erkölcsi és anyagi sikerben egyaránt gazdag 
volt s a rendezőség ezúton is hálás köszönetét 
nyilvánítja úgy a közreműködőknek, mint a 
felülfizetőknek.

Hazafias községek Zalában. Eddig 92 község 
rendelte meg Novák Mihály zalaegerszegi igaz­
gató-tanítónak „Zalavárm. az 1848/49. évi szabad­
ságharcban* c. könyvét. És hol vannak a többi 
községek ? . . . Zalavármegye közgyűlési hatá­
rozata igy szól a könyvről: »kegyeleti és haza­
fias kötelessége a vármegye minden községének 
megvenni ezt a könyvet.* De hát mit ér ez, 
ha a határozatnak nem szereznek érvényt. Min­
den községben nem állíthatunk szobrot, emléket 
48/49-iki zalai nagy elődeink és hős honvédőink­
nek, legyen hát minden községben legalább egy 
könyv dicső elődeinkről. A megyei határozat 
(1908. szept. 9 ) foganatosítása főképpen a 
főszolgabiró és körjegyző urak hazafias érzésén 
fardul meg. A könyv ára fűzve 4 K, csinosan 
kötve 5 K. Megrendelhető a szerzőnél.

Öngyilkos kereskedő. Hamvazó szerdán a kora 
reggeil órákban bejárta a várost az a megdöb­
bentő litr, hogy D. Horváth Győző kereskedő 
agyonlőtte magát. Az üzlet már nyitva volt s 
Horváth Győző neje a lakásból az üzletbe ment, 
mig férje ottbenn maradt. Ekkor történt a vég­
zetes eset. A szerencsétlen ember egy forgópisz­
tollyal öt lövést tett magára. A mellébe három 
golyó fúródott, de ezek még uem ölték meg. 
Ekkor a szájába lőtt h néhány perc alatt kiszen­
vedett. — D. Horváth Győző fiatal, igyekvő, 
szinte túlságosan agilis kereskedő volt. Jó for­
galmú vasüzlete mellé fa és épület lovag rákról 
á' íoitt tel, majd megszel ezte a doh in\ >agyárudát s 
nem reg a gróf Foe tench léle -oibin ur »da m 
parcellázása alkalma va I nagyobb erdőt v-n 
250.000 koronáért. Rengeteg gondot veti magár* * 
többrendbeli veszteség érte. A túlságos elfog­
laltság, a folytonos tevékenység kimerítettek. 
Súlyos idegbajt kapott. Valószínűleg ez vitte a
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halálba: Oftládjáhoy levelet intézett, amelyben 
,v/ (hozott fájdalomért bocsánatot kér. A teme­
ti nagy részvét mellett ment végbe, A meg- 
boldogu t Horváth Béla városgazda fia volt. 
Halálát ifjú neje, kis gyermeke és kiterjedt 
rokonsága gyászolják.

A zalaegerszegi jótékony nőegylet f. hó 28-án 
vasárnap d. u. 3 órakor közgyűlést tart, melyre 

meiveu tisztelt tagokat ezúton tisztelettel meg­
hívja az elnökség.

Házasság. Hutter B la e hó 20 án vezette 
lárlmz Vörös Magda kisasszonyt, özv. Vörös 

Pálné leányát. Ugyanezen alkalommal tartotta 
H menyasszony nagybátyja, Sods János salzburgi 
vr.jjü’i főfelügyelő ezüst menyegzőjét. A két pár 

viitt vonult a templomba, ahol Stojanovics 
Jeuö s. lelkész először az iíju párt adta össze, 
maj,l az ezüst menyegzőt ülő párt áldotta meg 

-zép beszédet mondott a megható családi 
ünnepélyen.

Gyűjtés a délolaszországi földrengés által súj­
tottak javara. — Odor Géza kir. tanácsos, pü. 
igazgató gyűjtése a délolaszországi földrengés és az 
ajkai báuyarobbanás 'áldozatai javára. — Odor 
Géza 6 K, Bogyay Elemér 5 K, Bal assy Miklós, 
Patakv Lajos, dr Káidor Tivadar, Arany Izor 
2—2 K, Mártinek Károly, Pásztor Károly, 
Richter N., Nyikita György, Rauschenherger 
János, Nagy Kerete, Litványi György, Fatér 
Endre, Kosztrabszky Ferenc, Kesserü Imre, Gaál 
Miklós, Gavallér Kálmán, Molnár Vince, ifi. 
Mayer István, Gyenge Sándor, Enyedy Albert
1- 1 K, Bertalan Pál, Vidóczy Pál, Hrabuvszky 
Jenő, Kurucz János, (Jsamós Benedek, Simiteka 
Jáuos, Szentistványi Sándor, Szüos Kálmán, 
Somossy Gyula, Slemmer Sándor, Czioder Lajos, 
Mihályka Mihály 50—50 f, Balogh látván 30 
f, liléd Sándor 20 f. Összesen 41 K 50 f.

Mayer István novai főszolgabíró gyűjtése a 
délolaszországi földrengés és ajkai bányaszeren­
csétlenség áldozatai javára. — Pákái jegyzőség 
31 K 50 f, Tárnok Orokiáu község 23 K 12 
t, Novai jegyzőség 8 K 60 í, Nagylengyel! 

jegyzőség 7 K 50 t, JS áprátfa és Csert»lakos 
4 K, Mayer István 3 K, Zalai Vilmos, N. N., 
Imrvh Antal né, Dervarics Ákos, Kukorelly Ferenc
2— 2 K, Kovács Ferenc, olvashatatlan aláírás, 
Török Bertalan, Ambrus Kamiin, Tóth Erzsébet, 
Hirschl J. Gyula, Hirsch! Ignác, Brei er Gyula, 
Brandt Ignác,;Koiidákor János, dr Augusztiusz 
Vincéné, Márkus Károly, Preistiger Jenő, Pritz 
Ferenc, Mayrer József, Deutsch Alfréd, Fischer 
Benő, Weisz Béla, Mitzger József, Mitzger Miksa, 
Kiss Jenő, Krausz testvérek, Rózsa Sándor, 
Hőim Béla, H fftnanu Zsigmond, Boronyák Káz- 
mér, Zarka Károly, Veszprémi Gyula, Böröcz 
István, id. S'ádel János, Beznicza Péter, iíj. 
Stádel János, Csiszár Károly, Mandler Ignác, 
őz. Mattersdorfer Jakubné, K elemen József, 
Horváth Gyula, Gráczer János, Roisiager Pál, 
N. N. 1—1 K, Sipos Eszti 90 f, Kccsy Kálmán 
80 f, Kanosai Pál, N. N. 60-60 f, N. N., 
Farkas Nelly. Strausz Farkas 40—40 f, Fabő 
Lajos, Bakó Sándor, Jaksics László 20—20 f. 
Öä-zesen 132 K 22 f.

Dr Degré Miklós törvényszéki elnök gyűjtése 
a délolaszországi földrengés áldozatai javára. — 
Dr Degré Miklós 10 K, Skoday Aurél, Szupits 
Antal, Sípos József, Szirmay Béla, Szalay László 
2—2 K, dr Fritz József, dr Fülöp Jenő, Moizer 
Imre, Tulok Jenő, dr Szüts Zoltán, Horváth 
Ferenc 1—1 K. Összesen 26 K.

Dr D,-zsényi Árpád gyűjtése: 39 K. Özv. 
Ruzsics Károly né 2 K.

Maiatinszky Lajos zalaszentgróti főszolgabíró 
gyűjtése a délolaszországi földrengés áldozatai 
javára. — Oltay Guidó 20 K, Takarékpénztár 
10 K, Zalaszentgrót község 5 K, Szilágyi Dezső, 
Bergerné, Morgenstern Ignác 2—2 K, Lintcr 
M., Hayden Sándor, Nagy Lászloné, Sémiit ke 
Didi, Zdárnyi, Horváth, Lukács Gábor, Sztrvkay 
György, Horváth Imre, Littervirth, Koréin

József, Hamburger Mátyás, H*n József, Politzer 
Mór, Zuckentnecker I., Kober, Steiner,!Dr Erdős, 
Ród Viktor, Viasz József 1—1 K, B. I., Bein 
Zsigmond 50—50 f, Müller Miksáné, Németh 
Simon, Nagy Antal, N. N. 40—40 f, Szalay 
Ignác 30 f, Olvashatatlan aláírás, Sándor Ignác, 
Morgenstern Henrik, Hamburger Lajosáé 20—20 
f. Összesen 64 K 80 f.

Csáfnrd község gyűjtése 19 K 24 t. rószent- 
pérer 12 K 22 f, Aranyod 36 K 98 f, Udvar- 
nok 15 K 94 f, Szentgrót polgárváros 20 K 
74 f, Tűrje 14 K 20 f, N. N. 26 K 16 f, 
Zdanémetfalu 6 K 36 f, Tilaj 10 K 76 f, Zala- 
osány 55 K 12 f, Bókaháza 14 K 10 f, Bóka­
háza 13 K 76 f, Zalakoppány 23 K 70 f, Zila- 
szentlászló 27 K 72 f, Senye 9 K 2 f, Gyű le­
vesz 24 K 20 f, Kustány 51 K 30 f. Összesen 
479 K 72 fillér.

Medgyesi Lajos főgimn. igazgató ur gyűjtése 
a déloleszországi földrengés és az ajkai hánya- 
robbanás áldozatai javára. Tuczy János 2 K, 
Laux Rezső, Vogel Richárd, Bencsik Janos, 
Kun Vilmos, Udvardy Vince, dr. Udvardy 
Jenő, Heinrich W. és L-, Hrabovszky Rezső, 
Dr Halász Miksa, Báli Bála, Singer Tóbiás, 
Schmidt Viktor, Dervarics Lajos, Krausz Béla, 
Fan gier Mihály, Breisach Sámuel 2-2 K, Borbély 
György, Suszter Oszkár, Csiky György, Lintia 
Izsák, * Pásztor Imre, Haerter Ádám, Takács 
József, Kulcsár Gyula, Fehér Miklós, Ján Ferenc, 
Fülöp János, László Ferenc, Fürst Sándor, 
Grünbaum né, Weisz Ármin, Klein Ignác 1-1 K, j 
Schütz Sándor és Fia 5 K, Gottlieb Henrik, 
Vargha Vilmos 4—4 K, Dr O'iersobn Mérné 
3 K, Gi$nn. I. osztály 4 K 41 f, II. o 2 K 16 i, 
III. o. 3 K 60 f, IV. o. 1 K 50 f, V. o. 2 K 
8 f, VI. o. 4 K 90 f, VII. o. 3 K 45 f, VIII. o.
2 K 60 f, Medgyesi Lajos 2 K 80 f, Dergáts 
Gyula 60 f, Kósa Pál 50 f, Német Ferenc 40 f, 
összesen 95 korona.

Sorozások a vármegyében. A sümegi járás­
ban inárc. 1 - 5-én lesz a fósorozás ifj. Parányi 
Ferenc megyebizottsági tag elnöklete alatt. 
Polgári orvos dr. Lukonich Gábor. A tapolcai 
járásban br. Putheány Géza elnöklete alatt 6,
8, 9, 10, 11, 12, 13-án. Orvos dr. Deák Jenő 
járásorvos. Balatonfüredi járásban Csemez Pál 
elnöklete alatt 15—17-én. Orvos dr. Stolczer 
József jár. orvos. Kész helyen dr Dezsényi Árpád 
elnöklete alatt 19, 20, 22, 23, 24-én. Orvos dr 
Haunv Béla tb. megyei főorvos. Penakou dt. 
Zakál Lajos elnöklete alatt 26, 27, 29, 30, 31, 
ápr. 1, 2 án. Orvos dr. Bőhm Sidney tb. m. 
főorvos. Csáktornyán Tóth István elnöklete 
alatt 3, 5, 6, 7, 14, 15, 16-án. Orvos dr. 
Kovácsica Ferenc tb. m. főorvos. Alsólendván 
17, 19, 20, 24-én, Hajós Mihály elnöklete alatt. 
Orvos dr Józsa Fábián tb. m. főorvos. Letenyén 
26, 30-án dr Fritz Rezső elnöklete alatti Orvos 
dr. Márton Imre járási orvos. Nagykanizsai 
járás rnárc. 1—6-án Hertelendy Béla elnöklete 
alatt. Orvos dr Máyer Ferenc járás orvos. Nagy­
kanizsa városban 8 — 10-ikén Heríelendy Béla 
elnöklete alatt. Orvos dr. Rátz Kálmán városi 
orvos. Pacsán rnárc. 12, 13, 15, 16, Szentmihái) 
Dezső elnöklete alatt. Orvos dr Fodor Gyula. 
Szentgróthi járás 18, 19, 20, 22 Hayden Sándor j 
elnöklete alatt. Orvos dr Misner Antal. Zala- | 
egerszegi járás rnárc. 23, 24, 26, 27, 29, 30 án 
Ávvay Lajos alispán elnöklete alatt. Orvos dr. 
Thassy Gábor megyei tiszti főorvos. Zala­
egerszeg város márc. 31. aiipáu elnöklete alatt. 
Orvos megyei tiszti főorvos. Nován ápi. 2, 3,
5, 6, 7-én Stádel János elnöklete alatt. Orvos 
dr Székely József.

Felnőttek oktatása. Hahótun Deutsch Endre 
tani tó a felnőttek részére ingyenes tanfolyamot 
nyitott, amelyre 40-en iratkoztak be. A tanulók 
16—45 éves korúak. Három csoportba osztva 
esténként tanulnak. A tanszereket az országos 
közművelődési tanács adományozta, Deutsch 
Endre tanító kérelmére. A derék néptanító

buzgalma folytán Hahóton csakhamar kivesz­
nek az analfabéták.

Cipész és szabóipari tanfolyamot szándékozik 
a technológiai iparmuzeum a kereskedelemügyi 
miniszter ur megbízásából a nyár folyamán Z tia- 
egerszegen rendezni. A tanfolyam hallgatóinak 
összeírása f. hó 28-án délelőtt l/,ll órakor lesz 
az ipartestületnél.

Elhalasztják az ujoncozást. a véderőről szóló 
törvény érteimében a sorozásokat évenkint március 
hó 1-én kezdik meg és április végén fejezik be 
országszerte. Mivel azonban az idén a képviselő- 
ház az ujonojavasiatot nem szavazta még meg 
s a javaslatból március 1-ére törvény nem is 
lesz, az ujoncozás március nő 8-án kezdődik.

Előmunkálati engedetem. A kereskedelmi minisz­
ter Bnvthalos István pápai lakosnak a körmend- 
muraszombati h. é. vasútnak Zalalövő állomásá­
ból kiágazólag Cséb, Salamon vár, Apátfa és 
Andráshida irányában Zalaegerszegig, úgyszintén 
Zalalövő állomásából kiágazóiag Kálocfa és Boksa, 
esetleg Nova irányában a dunántúli h. é. vasutak 
Csömödér, illetve Relics állomásáig vezetendő 
gőzüzemű h. é. vasútvonalra kiadott előmunká­
lati engedelem érvényét egy évre meghosszab­
bította.

FelÜlfizetíek az iparosit]uság 1909. évi februrá 
13-án tartott mulatságán a következők : Leíovits 
Boldizsár 10 K, Páslek Lajos 5 K, Tusch 
Károly 4 K, Krosetz István, Schmidt József, 
Berecky Emília 2—2 K, Türk Mihály 1 K 20 f, 
özv. Tauber Ferencné, Gaeparits Sándor, Lang 
Nándor, Bran dl Mór, Lónvay János, Deutsch 
Nándor, Brandi József, Rozenkrancz István, 
Kakas Ágoston, Vapper Ignác, Nagy Zsigmond, 
Lendvay László, Töili István, Moravecz Ferenc, 
Léránt János, Rákosa Ferenc, N. N. 1—1 K, 
Maiek Rudolf 60 f, Schvartz Lajos, Gecsovics 
István, Ridó Henrik 50—50 f, Engelhardt 
Nándor, Hochberger László, Szommer Gyuiáné, 
Toriszay József, Szláby Józsefné, N. N., Horváth 
Imre 40—40 f, Horváth Lajos 30 f, Kovács 
Antal 20 f. Fogadják a t. fel ül fizetők felüifize- 
téseikért az egyesület hálás köszönetét.

A kéményseprő inas tragédiája. A Stefanecz
József zalaegerszegi kéményseprő házánál tör­
tént borzalmas gyilkosság ügyében befejezték a 
vizsgáiatott. A letartóztatott cselédleány beval­
lotta, hogy ő ölte meg a szerencsétlen inast, 
mert atrót tartott, hogy tiltott viszonyai miatt 
beárulj i a gazdájának. Stefanecz Gyulát azért 
keverte gyanúba, hogy a vizsgálatot félrevezesse. 
A meghurcolt fiatalembert, akit a leány minden­
áron bele akart keverni az undok bűnbe, ter­
mészetesen azonnal szabadlábra helyezték, míg 
a leányt fogva tartották.

A tolvaj anyja. Horváth Pálné nem haragu­
dott meg fiára, ha az bpott, sőt felcsapott orgaz­
dának. Horváth Károly a múlt héten is ellopott 
Kovácsék tói 30 koronát s azt odaadta az anyjá­
nak. A csendőrök keresték a pénzt Horváthéknái, 
de az asszony tagadott. A házkutatás alkalmá­
val azonban megkerült a lopott pénz. Horváthné 
ekkor elszaladt és felakasztotta magát. Szeren­
csére idejekorán észrevették és megmentették.

Kristalin. Aki ezt a kiváló szépítőszert csak 
egyszer is használta, az soha se fog más szerrel 
kísérletezni, hogy bőrét higiénikusan ápolja. A 
Kristalin egy növényekből összeállított kristály- 
massza, mely a bőrt fiatalírja és szépíti. Szepiők, 
vimmeriik, májfoltok s mindeu arctisztalanságok 
rövid időn beiül eltűnnek. Egy üvegdoboz ára 3 K. 
Próbadoboz 50 fillér. Kapható mindenütt. Postán 
naponta küldi szét a vezérképviselet: Budapest, 
Baross-utca 91.

Szent Antal tolvaja. Egy elvetemült ember 
rendszeresen lopkodta a csabrendeki templomban 
levő Szent Antal perselyt. A plébános már 
régebben észrevette, hogy valaki megdézsmáija 
a kegyes adományokat s egy estén harmad- 
magával elrejtőzött a templomban, hogy meg-

Siroliit
Emil az étvágyat és a testsúlyt, megszök­
teti a köhögést, váladékot, éjjeli beadási

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár­
köhögés. skrofulozis. influenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

Misában értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
^ ^ „Boahe" eredeti caomagoiáat.

C pe flefftetviB-Li Roche A Ce. Basel (Svájc)

„Roche“
Kapható orvosi rendeletre a gyógyszertári** 
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csípje a tolvajt. Hét órakor kinyílt a sekrestye 
ajtó ti belépett rajta Bibók István géplakatos. 
Egyenesen a perselyhez ment, azt álkuleosal fel­
nyitotta s kivette a pénzt. Ekkor rajta ütöttek 
és elfogták. A tolvaj egy hegyes vasdarabbal 
mellbe szúrta magát, de csak kisebb sérüléseket 
szenvedett. Bibókot letartóztatták.

Tűz. Csütörtökön éjszaka kigyulladt Lendvay 
László zalaegerszegi asztalosmester Csányi-utcai 
házánál egy melléképület, amelynek egyik része 
műhely, a másik része pedig kocsiszín veit. Az 
épület teljesen leégett s elhamvadt a „Kegyelet" 
temetkezési vállalat két díszkocsija is. A tüzet 
szerencsére gyorsan lökniizálták. — A „Kegyelet” 
temetkezési váliíalat azonnal intézkedett a kocsik 
pótlása iránt s a baleset a vállalatnál fennaka­
dást nem okoz. — A tűz valószínű leg vigyá­
zatlanságból keletkezett s a műhelyben kipat­
tant szikra lobbanthatta lángra az épületet.

Pályázati hirdetmény. A gödöllői állam; méhé­
szeti gazdaságban az 1909. év folyamán hat 
időszaki tanfolyam fog tartatni a következő beosz­
tás mellett: május 1 —18-ig földmivesgazdák, 
május 24-től június 10-ig erdőőrök, június 14—27 
lelkészek, julius 1 — 18-ig és julius 26-tól augusz­
tus 12-ig néptanítók, végre augusztus 15—28-ig 
női hallgatók részére.

Céljuk ezen tanfolyamoknak, hogy az azokon 
résztvevők a méhtenyésztés elméleti és gyakor­
lati ismereteit elsajátítsák, valamint hogy a méh- 
kaptáraknak és a méhészeti segédeszközöknek 
házilag való elkészítését is megtanulják.

Minden tanfolyam hallgatói annak tartama 
alatt teljes ellátásban díjtalanul részesülnek és 
ezenkívül azok részére, kik pályázati kérvényük­
ben szorult anyagi helyzetüket igazolják s a m. 
kir. államvasutaknak a távolsági forgalom 7—16 
vonalszakaszai között lévő valamelyik állomásá­
ról jönnek, a személy és vegyesvonatok III- kocsi- 
osztályában érvényes féláru menetjegy váltására 
jogosító igazolvány küldetik, melynek ára a vissza­
utazás költségeivel együtt a tanfolyamra való 
utazáskor meg fog téríttetni.

Minden egyes tanfolyamra 20—20 hallgató 
vétetik fel. A pályázni szándékozók félhivatnak, 
hogy a foglalkozásuknak megfelelő tanfolyamra 
való felvételt kérelmező egy K bélyegjeggyel 
ellátott folyamodványukban a vármegye, lakóhely, 
utolsó posta és vaspályaá'lomást pontosan meg­
megjelölve azt a m. kir. földmivelésügyi mmis­
terhez címzetten felettes hatóságuk utján, az 
állandó alkalmaztatásban nem lévők pedig ille­
tékes községi elöljáróságuk láttamozásával az 
illető tanfolyam kezdete előtt legalább egy hónap­
pal előbb nyújtsák be. Budapest, 1908. évi feb­
ruár hó 11-én. M. kir. földmiveicsügyi minister.

Csenevész gyermekek
gyorsan egészségesekké válnak, ha a SCOTT- 
féle Emulsiót szedik. A javulás már az első 
adag használata után észlelhető.

A SCOTT-féle Emulsio

Állatorvosok előléptetése. A m. kir. toldani“ 
velésügyi minister Viasz József zalaszentgrói* . 
m. kir. állatorvost u IX. fizetési osztályba és . 
Eürst Sándor m. kir. állatorvost a X. fizetési 
osztályba léptette elő.

Elhalasztott vásár. Gyulakeszi községben múlt 
évi november 11-éré esett, de elhalasztó’t ;
oszágos vásárt folyó évi március 8-án tartják ; 
meg.

A természet óriási szolgálatokat tesz az emberi­
ségnek, amennyiben sok betegség ellen szolgál­
tatja a segbuözereket. Egyike a tenger által 
nyújtott legjobb szereknek a csukamájolaj, mely­
nek hátránya azonban az, hogy nagyon vissza­
tetsző ize van. A „Scott-féle Emulsio formá­
jában azonban a csukamájolaj összes gyógy erejű 
tulajdonságai a „Scott féle Emu!siót--brm nem­
csak, hogy megvannak, hanem még sokkal hatá­
sosabbak is. Egy házban sem szabad hiányoznia 
a „Scott-féle Émulsió“-uak. Kapható a gyógy­
szertárakban.

A csúszkálás vége. Budit Mihály n agybakó- 
naki gazdaembernek 4 esztendős Imre fia kiment 
a falubeli gyermekekkel a réten levő tó jegére 
csuszkáim. Egy darabig szépen eljátszottak a 
gyermekek, mígnem Buda Imrének az az ötlete 
támadt, hogy átmegy a tó túlsó partjára. Amint 
a jégen tova siklott, a közepe táján beszakadt 
és a fiú a vízbe esett. Segélykiáltására a többiek 
a helyett, hogy hozza siettek volna, szétrebben­
tek s mire mások mentésére mentek, mar halva 
volt.

Messaline - Pf 1 Ä éf
Radium - Un unm feijebMiénnentve'é! 
Louisine - t lej I V 1 11 I | vámmentesen. Minta
Taffet - postafordultával.

Megrendelések bármely nyelven intézendők :

an Seidenfabrikt. Hennenberg in Zürich.
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Az. Kuiulsio rősAr- 
lásóuál a SCOTT- 
féle módszer véd­
jegyét — a halászt 
— kérjük figye­

lembe veuni.

olyan édes mint a tejszín éa a 
beteg szívesen veszi be és meg­
emészti még akkor is, ha a tejet 
visszautasítja. Köztudomású, hogy 
az orvosok az egész világon leg­
melegebben ajánlják a

SGOTT-féle Emulsiót.
Egy eredeti üveg ára 2 K 50 fillér.

Kapható minden gyógytárban.

Talált tárgy. Február hó 8-án a zalaegerszegi 
postaépület előtt egy zsuzsu találtatott. A ren­
dőrségen átvehető.

Időjárás. A múlt héten kulminált a tél zordon- 
sága. Hamvazó szerdán reggel — 13 R. fokot 
mutatott a hőmérő. Tiszta derült volt az égbolt, 
szélcsendes az idő s metsző, fagyos a levegő. 
Néhányszor beboruU a ismételten havazott. Nap­
közben sem engedett fel a fagy ; semmi jel sem 
mutat arra, hogy tavasz felé közeledünk, — a 
naptár szerint. — Hideg, zord tél uralkodik. 
A megunt fagyos világ szinte elkeseríti már az 
embereket. Mindenki azzal kezdi, azzal végzi: 
mikor lesz már tavasz, mikor enged fel a fagy 
es mikor süt ránk enyhe napsugár.

szájpadlással és szájpadlás 
nélkül, arany hidak és koro­
nák, jól használható fog­

sorok készítése. Tartós fogtömések, fáj­
dalomnélküli foghúzások.

DR TOMPA A. ZALAEGERSZEG,
Munkácsy-utca 1. (Korona szálló mellett.)
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V\ossuth jFerenc levele!
Tel:. Balázsovieh Sándor gyógyszerész urnák 

Sepsiszentgyörgy.
„Csuzos buntalmaknál az „INDASZESZ** 

bedörzselése jó hatásúnak mutatkozott. Kérem 
legyen szives nekem három üveggel küldeni.*

KOSSUTH FERENC. 
Számos előkelőségek és orvosok igazolják, hogy 

a törvényesen védett székelyhavasi

cTndaszesz
gyógyfű sósborszesz

legjobb szernek bizonyult a test és izmok edzé­
sére. Üdít és frissít. Megóvja a testet a hideg 
káros befolyásától. Másságéhoz (gyúró- kenö-kura) 
felette ajánlatos. Leghatásosabb szer csuz, kösz-
vény, rheuma, fejfájás, nátha, influenza, tag-
szaggatás és mindennemű meghűlésből eredő bajok
ellen. A székelyhavasi INDASZESZ" össze nem 
tévesztendő más sósborszesz készítményekkel, melyek 
egyszerű szeszkeverékek, holott az „INDASZESZU 
székelyhavasi gyógy füvekből előállított és hatásá­
ban felülmúlhatatlan gyógyszerkülönlegesség.

Készíti Balázsovieh Sándor gyógyszerész Sepsi­
szentgyörgy. A törvényesen védett székelyhavasi 
„INDASZESZ“ kapható 2 és 1 koronás üve­
gekben az országban mindenütt.

f elelős szerkesztő: Dr Csák Károly. 
Laptulajdonoeok: Dr Csák Károly és Udvardy Ignác.

felvétetnek 
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^ l^eich Samu íf
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Az üzlet feloszlatása miatt ható­
ságilag engedélyezett

végeladást
minél előbb befejezni óhajtván, a 
raktáron levő áruk u. ni.: Karto­
nok, vásznak, ehiffonok, férfi és 
női szövetek, ágy nemitek, asztal­
kendők, térítők, szőnyegek, függö­
nyök, paplanok, takarók, pokrócok, 
gabonazsákok, ponyvák stb. mélyen 
leszállított árakon kaphatók.

Teljes tisztelettel
Wessz Sándor.
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Az Országos Gazdasági Bank r. t. budapesti 
központi intézete, Zalaegerszegen 1909. február 
13-án tartott alakuló gyűlésen bankfiók fölállítá­
sát határozta el.

E fiók felállítása a bank alapszabályainak ter­
mészetszerű folyománya, amennyiben alapszabály 
szerint a bank egyes mezőgazdasági gócpontokon 
fiókokat létesít és a mezőgazdaságot érintő üzlet­
ágakat intenzivebben fogja cultiválni.

A társaság célja a magyar gazdaközönségnek 
olcsó hitellel való ellátása és anyagi érdekeinek 
előmozdítása céljából mezőgazdasági intézmények 
létesítése, illetve a meglevők támogatása.

A bank tehát elsősorban a mezőgazdaságot 
akarja szolgálni; de emellett becsületesen fogja 
védeni az ipart és támogatni a kereskedelmet.

Minthogy Zalaegerszeg és különösen környéke 
csaknem kizárólag mezőgazdasággal foglalkozik, 
ily bank felállítása és fen maradása első rangú 
érdek.

Céljainak elérésére a bankfiók a következő 
üzletágakat veszi fel üzletkörébe:

1. Áruosztály létesítése, mely foglalkozik min­
dennemű gabona, gyapjú és más nyerstermények 
értékesítésével, gazdasági gépek és eszközök el­
adásával és minden olyan árucikk beszerzésével, 
melyek a mezőgazdaságban használtatnak.

2. Jelzálog kölcsönök engedélyezése.
3. A gazda társad almi egyesületeknek és gazda­

köröknek az állattenyésztés előmozdítása, vetőmag 
beszerzése és báziiparkeszitmények értékesítésére 
irányuló törekvéseit pénzügyileg támogatni.

4. Parcellázás saját számlára és parcellázás cél­
jából alakult alkalmi egyesülések financirozása.

5. Földhaszonbérlő szövetségek létesítése.
6. Lakásépítő szövetségek létesítése.
7. Olyan kereskedelmi társaságok létesítése, a 

melyek a mezőgazdaság szolgálatában allanak.
8. Váltók, utalványok, kötelezvények, járadé­

kok, közraktári zálogjegyek és más bárminemű 
hitelpapírok vagy követelések leszámítolása.

9. Váltóügyletek keretébe tartozó ügyletek 
kötése.

10. Értékpapírok adása és vétele, megbízásból. 
11. Pénzbetéteknek kamatozás végett való el­
fogadása :

a) betéti könyvre,
b) pénztári jegyekre és
c) folyószámlára.

b) a társaság raktáraiban vagy más raktárak­
ban elhelyezett nyersterményekre és feldolgozott 
iparcikkekre,

c) folyószámlára fedezet mellett vagy anélkül,
d) tisztviselő kölcsönök nyújtása életbiztosítás­

sal kapcsolatban.
13. Bor értékesítése, borpincék felállítása.
14. Minder iemü egyéb bank- es takarékpénz­

tári üzletek művelése.
A központ a fiók létesítését 750 darab 200 

koronás intézeti részvény jegyzéséhez kötötte.
A fióknak a központtal való jogviszonyát az 

alakuló közgyűlés fogja megállapítani.
Az anyaintézet a fiókot már a megnyitás nap­

jától teljes anyagi erejével támogatja.
A részvény tulajdonosa egyszersmind az anya­

intézet részvényese is és igy a részvények után 
már 1909. január 1-től kap osztalékot, ennek 
ellenében tartozik a részvény befizetése napjáig 
5°/o kamatot visszatéríteni.

A részvények fizetési határideje következokepen
állapíttatott meg:
5 K részvényenként bélyeg és alapítási költségekre.

60 korona 30°/0 1909. március 15-ig,
60 » 30% 1909. április 15-ig,
80 » 40% 1909. május 15-ig

fizetendő a társaság pénztárába.
Szabadságában áll azonban a részvényjegyzők­

nek az egész összeget előbb is lefizetni.
Az Országos Gazdasági Bank r. t. budapesti 

főintézet vezetője: Nagy Andor vezérigazgató. Az 
igazgatóság tagjai: Széli Ignác v. b. t. t., ny. 
államtitkár, Lestyánszky Sándor ny. államtitkár, 
báró Fejérváry Imre, gróf Nákó Sándor v. b. t. 
t. fiumei kormányzó, kántorjánosi Mándy Samu stb.

A helybeli fiók felállítására az alakuló gyűlés 
által kiküldött előkészítő bizottság:

herceg SulkOVSky Viktor földbirtokos, Káma- 
háza; Berger Emil bír. lovag, földbirtokos, Borsfa; 
Bartha László földbirtokos, Rádibáza; Szily 
Dezső földbirtokos, Ollár; Nagy László föld­
birtokos, Andráskida ; Eitner Sándor földbirtokos, 
Sálomvár; Reich Samu kereskedő, Zalaegerszeg; 
Dr. Kaszter Ödön gyógyszerész, Zalaegerszeg; 
Reisinger Rudolf kereskedő, Zalaegerszeg; Dr. 
Csák Károly árvaszéki ülnök, laptulajdouos, Zala­
egerszeg ; Elek Márton felsőkereskedelmi iskolai 
tanár, Zalaegerszeg ; Sárközy Viktor gazd. egyesü­
leti titkár, Zalaegerszeg; Ábrányi Gyula keres­
kedő, Zalaegerszeg.

Zalaegerszeg, 1909. február hóban.
12. Kölcsönök nyújtása: 
a) értékpapírokra és egyéb kézi zálogra,

Országos Gazdasági Bank részvénytársaság 
Zalaegerszegi fiók Előkészítő Bizottsága.

Részvényjegyzéseket elfogad Ábrányi Gyula Zalaegerszeg.
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Sok pénzt
takaríthat meg, aki kályháit és takarék tűzhe­
lyeit általam javíttatja, vagy át rakatja fa-, szén­
ás koksz fűtésre, tüzmentes téglákból épített 
1 iizszekrénnyel. Nincs többé szénszag és szén­
áiéi gézén a szobákban, ha bizalommal hozzám 
fordulnak. 14 évig dolgoztam mint segéd bel- és 
külföldön, többek között Ő Fensége József fő­
herceg alcsuthi birtokán, Frigyes főhercegnél, 
Féltoronyban, Rainer főhercegnél Baden ben, 
Mária főhercegnőnél Hallban (Steyer), Alfonz 
spanyol király altmünsteri kastélyában (Felső - 
ausztria), hol a legnagyobb megelégedést és bi­
zalmat nyertem.

Itt Zalaegerszegen való önállósításom óla szin­
tén a legnagyobb megelégedésben részesültem.

Ajánlom megtekintésre dús választékú raktá­
ramat elsőrendű, csinos és olcsó

cserépkályhákból.
Minél számosabb megrendelést kérve, gyors 

és lelkiismeretes kiszolgálást biztosítok.
Kiváló tisztelettel

BACH LAJOS
kályhás

Zalaegerszeg, Munkáosi-utea 6., Korányi-ház, 
a Központi kávéház mellett.

I

Kész gyermekruha 
és maradék áruház.

Előrehaladott idény miatt téli kahá-
I tok és téli pongyolák, téli és tavaszi 
I kosztümökre alkalmas maradékok 
I mélyen leszállított árért adatnak el.
I Kész menyasszonyi ruhák
S kaphatók.
I
I Teljes tisztelettel

Lusker Jánosné.
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Árverési hirdetmény.
Alulirt kir. bir. végrehajtó az 1881. évi LX. 

te. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a zalaegerszegi kir. járásbíróság 10. sz. 
végzése által Fried Armin végrehajtató javára 
391 K 40 f tőke, ennek 1896 évi március hó 
3-tői járó 5°/o'os kamatja, úgy járulékai erejéig 
elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával birói- 
iízg lefoglalt, 1055 koronára becsült bútorokból 
álló ingóságok nyilvános árverés utján leendő 
eladatása elrendeltetvén, — ennek a helyszínén 
vagyis Zalaegerszegen leendő eszközlésére 1909 
évi március hó 5-iJc napjának délelőtt 10 órája 
határidőül kitüzetik és ahoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi 
LX. te. 107. §-a értelmében a legtöbbet ígérő­
nek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az. 1881 
évi LX. te. 108. §-ában megállapított feltételek 
szerint lesz kifizetendő.

Zalaegerszeg, 1909 évi íebuár hó 12-én.
Lukács József, kir. bir. végrehajtó.

Szőiöoltvány keresők figyelmébe!
• Különféle T. é.s II. osztályú Rip.
I Portaiig VS Rup. Monticola a 1 anyu I
a gyökeres fásojtványokkal valamiül II. || 
a osztályú vad vesszővel, nemkülönben a 

többféle szőlőfajokból, közte a tel- | 
karolt Muscat Ottonel-bók sima hazai | 
vesszővel is szolgál és ebbeli szives | 

I megkereséseket kér ^
% Gróf Deym János $
$ szőlőgazdasága Lesenczetomaj. Zalamegye. $

8 Bzokványszerüségért és fajtiszta- I 
6 ságért szavatolunk. f

* *
$ JÁDY KÁROLY X
4
4
4
4
4

férfi szabó Zalaegerszeg. Rákóczl-utce 5 szám ^

Van szerencsém a mélyentisztelt ^
közönséget és rendelőimet értesíteni,
hogy a közelgő tavaszi és nyári

:
 saisonra a legújabb divatu és nagy 

választékú kelmék megérkeztek.
^ Raktáron tartok: kitűnő minőségű 
2 fekete és kék, szálas és tricotin

2 szövésű kamgarnokat, double fel-

%
4
%
*

4
4
*
4
*
*

Z öltő kelméket, a legújabb trencséni,
2 gácsi és brassói gyártmányú öltöny 
2 kelméket, valamint angol és francia ^

$S#6SIStl§l##SSeiW9S#S$ftoS6§S | 4 *
a legnagyobb szaka vatottsággal, 
a legújabb divatnak megfelelőleg, 
jutányos árak mellett elfogadok.Szőlőoltvány, amerikai és hazai 

vesszőeladási hirdetmény.
A nagyméltóságu Földmivelésügyl Ministerium 
60900/1896. számú szokványrendelete szerint

válogatotr első osztályú sima és gyökeres

Ripária-Portaiis, RupestHs-Monticola es 
Vitis-Soionis

amerikai vadveeező, valamint ugyanily alanyokra 
nemesített, fenti rendeletnek mindenben megfelelő 

a legkiválóbb bor és csemege faju

gyökeres fás és zöidoltvanyok
úgyszintén hazai sima és gyökeres vesszők kerül­
nek nálunk ezen évben nagy mennyiségben eladásra.

*

4
4
4 Mély tisztelettel

Jády Károly
férfi szabó szaktanító.

men
T a p o I c z a, (a Balaton mellett.)
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Hírlapokra,
társadalmi, politikai, heti és havi folyó­
iratokra, az összes bel- és külföldi lapokra 
miért legelőnyösebb Neubrunn Ignác 
könyvkereskedésében előfizetni ?

Mert ugyanoly kedvezményben része­
sednek a t. előfizetők, mint a lapki­
adóknál.

Mert pontosan házhoz szállítjuk a 
lapot.

Mert a havi, vagy heti lapot, akár a 
Tolnai Világlapját, Vasárnapi Újságot, 
Ujidőket — díszesen ingyen bekötjük.

Mert legolcsóbb bevásárlási forrás 
képeslapokban, levélpapírokban, bármily 
más cikkben. A n. é. közönségnek szives 
pártfogásába ajánlom üzletemet és könyv­
kötészetemet.

Mély tisztelettel
Neubrunn Ignác

könyv- is papirkereskedő, könyvkötő.
14—-16 éves újságkihordó leányok és 

egy tanulóleánya könyvkötészetembe jó 
fizetéssel felvétetik.

HEmSHEiEEBEHH

Eladó
nagymennyiségű zöldojtvány.
Gyökeres és sima riparia portál is alanyon 

ojtoltak, minden betegségtől mentesek, kifogás­
talan fajtiszták, amiért szavatolok.

A fajok nevei a következők : Margit, Mézes­
fehér, Nemeskadarka, O portó, Nagy burgundi, 
Tramini, Szilva-szőlő, Püspök-szőlő, Bakator, 
piros és fehér saszía, piros ás fehér becs ké­
szemig Pasatuti, Füzmony, Bakszőlő, Ezred­
éves, Kossuth Lajos, Hárslevelű, Lisztesfehér, 
Mustosfehér, Ezerjó, Sárga muskotály, Zöld- 
szil váni, Olasz rizling, Juhfark, Sárfehér, 
Leányka, Delawáre, Pozsonyi fehér, Muskát 
Hamburg, Muskát Oironel, Arramoo.

Ugyanezekben a fajokban nemes vesszők is 
kaphatók.

Két millió f'áspárosításhoz való ripária por­
táim vessző is van.

Eladó ti miliméter vastagságtól fölfelé ezre 
20 korona.
I. oszt. fás párosítás ezre 100 írt.

> gyökeres zöld ojtvány ezre 80 » 
Válogatott igen erős hiánypótlásra ezre 100 >
I. o. sima zöldojtvány válogatott, ezre 30 *

A rendes sima zöldojtvány ezre 40 »
I. o. gyökeres ripária portálig ezre 20 > 

TI. > * > > » 12 >
I. > sima ripária portái is ezre 10 »

II. » > ., » » ti >
Direkttermő Othelló szőlő ezre 5 »

Megrendeléseket őszi és tavaszi szállításra 
elfogadok.

Megrendelés esetén az árnak !/g-ad vésze 
előlegül elküldendő, a többi pedig utánvéttel 
történik.

Csépány Mihály
bortermelő és ojtványkészító Gyöngyös, 

Tó-utca, Kálvária part alatt.

vwv >..

Van szerencsém a nagyérdemű közönség b. tudomására adni, hogy a W^isz Ef­
féle házban, — a vármegyeház átellenében — levő iroda-helyiségemben tűzifára, 
különféle kőszénre, kokszra és faszénre megrendeléseket, felveszek. 

Törekvésem az, hogy a t. közönséget pontosan kiszolgáljam.
Kiváló tisztelettel

Weinberger H. és fia.
rvfm
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► Zalamegye, Zaiavármegyei Birlap<

Kreisler Miksa
oki. gépész, gőzmalomtuiajdonos

Keszthely.
x án;;a rtKubadalmazutt, egyesített gabonakoptató, 
í JíV-iö- C* mosógép gabonatisztítóját, mely egye- 
'k magában mindazon követelményeket, amit 
'.Jv kitbgástalanul működő ilynemű gabona- 

tisztító géptől várunk.
, uá/lító-gép nagy előnye rendkívüli könnyű 
X,áJa uagy munkagyőzése, erős, szolid, leg- 
j 1 aprnebb kivitele, aoéltengely és gyűrűs kenésü 
!U°.elvekkel, száraz lucfenyő és keményfáhól 

tetszetős malomdísz.

WáLv>v$

Eíia
II

Wte3
Sti
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Haszonbérlet.
Vasmegyében egy

343 holdas birtok
úri lakkal, kút és gyümölcsössel Sg 

g|j kedvező feltételek mellett több évre |pj m bérbe adatik. Közelebbi feltételek gj| 
Déísy Imre ügyvédnél Budapest

:

Siti

iV>iS
mgg$ (V. Váci-körűt 18 sz.)

vor, i
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11

M-i-i-t ? - ,.Papa megengedte ! Hisz' valódi Jaoobi- 
féle1 Antinicotin-cigaretta-hüvelyek fadobozban !“
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Figyelem ! Csakis a „JAC0BI“ jelzéssel valódi!
Minden fadoboz egy érdekes büvéezkártyát tar­

talmaz.
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a tisztító-gép a búza hasadékából kefélés által 
alaposan eltávolítja a felsőhámrészeket, a búzát 
szükség szerint permetezi, sőt meg is mossa. 
Vem smirgli köpenyes és nem töri a szemet 
még akkor sem, ha a zsurlóban a búza fogytán 
van, mert a 9 verőléc acélköpenytől távol léven, 
csak a búza hegyét és a földgöröngyöt táraadja 
meg s éppen ezért kevés hajtóerő szükségelletik. 
A gép működésben megtekinthető a balatonszent­
györgyi gőzmalomban.— A tisztító-gép leírását 

és egyéb felvilágosítást szívesen megküldöm.

Kreisler Miksa, Keszthely.

Óh jaj!

Megfojt ez az 
átkozott köhögés

Köhögés, rekedt­
ség és eirtyálkáso- 
dás ellen gyors és 

biztos hatású

Egger mellpasztillái,
IIMMMMMMMWMWmKOV«
az étvágyat nem rontják 

és kitűnő ízűek.
Doboza I Korona és 2 Korona.

Próbadoboz 50 fillér.

Fő- és szétküldés! raktár:
„NÁDOR“

GYÓGYSZERTÁR
Budapest, V., Váci körút 17.

Éljen I

x
S.k'SAXf:< j$l§"ZS&st? • :) ifi

> v ■.• Ml»■irf# -• itt

,%i mit
Egger mellpasztilla
csakhamar meggyógyított

Kapható Zalaegerszegen: Kasztcr Sándor, Kocsuba Emil, Sümegen : E. Der- 
varies István, Zalaszentgróton: Botfy Péter gyógyszertanaikban.

I 8

NÉMETH GÁBOR|
agyag kályha készítő |)

Zalaegerszeg, Csány-u. 25 sz. |
Alapíttatott -1889-ben ^

az í89€-íki ezredéves kiállításon és a soproni |l 
_________ kiállításon kitüntetve.________ _ |§

40—50°/0 fütő anyag megtakarítást érhet *§ 
el, ; ki bizalommal fordul hozzám s nehe- l§l 
zen fii lő kályháját általam javíttatja, eset- j|i 
leg szerkezete végett átrakatja, aminek & 
jóságáért készséggel jótállók. g

Továbbá felhívom a nagyérdemű közön- * 
ség figyelmét művészi tiszta kidolgozású ® 
tűzálló (chamotte) agyagból készült cserép § 
kályha készítményeimre. Nagy választék áll @ 
rendelkezésre az egyszerű cserép kályhától 
a legdíszesebb kivitelű kandallóig. Számla- & 
lan elismerés nagyobb városokból a magas ~ 
arisztokráciától.

Raktáron tartok épület díszítéseket, laka- § 
réktüzhely burkolat cserepeket, porcebán ^ 
íayence falburkolat lemezeket és tűd okád- ^ 
lemezeket. «i

Ezelőtt ira valaki elrontotta a gyomrát, elvesztette étvágyát vagy szekszoruias- 
ban szenvedett s ebből kifolyólag gyomorégése, gyomorfájdalma, vagy fejfájása támadt, 
vao-y nagyon elhízott, kénytelen volt az undorító izü pillulákat, teákat vagy keserű vizet 
használni, melyeket igen gyakran gyomra nem tűrt meg s azokat ki is hányta.

Most szükségtelen magát sanyargatni, mert az

Inda-cukorka
ize a legkellemesebb, hatása pedig minden eddig létező hashajtó és gyomorjavitó készít­
ménynél sokkal jobb. Nem csak felnőttek, de a gyermekek is igen szívesen beveszik s 
még' csecsemőknek is adhat« Ha evés előtt megeszi* 1 vagy 2 darabka Inda-cuaio., 
akkor bármily erős székrekedése is van, azt görcsök és erőlkodési fájdalmak előidézésé 
nélkül 1 vagy 2 óra alatt megszünteti. Ha pedig evés után bevesz 1 darabka Inda-cuk­
rot akkor gyomra kitünően fog emészteni s étvágya hatalmasan fog gyarapodni és szék­
szorulása sohasem lesz. Ha gyomorégést, savanyú felbofogést érez, 1 darabka Inda­
cukor azonnal megszünteti azt. Azok, kik túlságosan elhíztak és karcsúbbak akarnak 
lenni, egy bizonyos ideig használják rendszeresen az Inda-oukorkat s rövid íoo a la 
ta»asztalai fogják annak kitűnő hatását. Szóval az Inda-cukor a legjobb gyomorszabá- 
Ivlzó Minthogy pedig egészségünk alapját a gyomor rendes működése képezi, mert ez 
veszi fel a táplálkozásra szánt éte’eket és italokat s azokat megemésztve vér alakjában 
a testbe juttatja, azért használjunk állandóan Inda cukorkát s akkor gyomrunk rendben lesz.

Kapható mindenütt!
Ára I tekercsnek (10 darab) 40 fillér.

Készíti: BALAZSOV1CH SÁNDOR sepsziszentgyörgyi Korona gyógvszertára és 
székelyföldi gyógytermékeket feldolgozó szaklaöoratonuma SEI blbZRA 1 fr 1 UííU 1.

Középponti raktár: Budapest, Vili., Jóisef-utca 35 37.

nyelem!r
&i Szőlőoltványt, szőlővesszőt ne rendeljen 
@ addig, mig tőlem árjegyzéket nem kér! 
H Gyökeres oltványok ezre 140 korona,
■ Delaware ezre 100 korona.

Cim:

Szigyártó Nagy Mihály
Feisősegesd; Somogymegye.

HnHHHH
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oltványokat!
szállít, fajtiszta­
ságért jótállva,
legduaabb vá­
lasztékban a 

dull***® “ár évek óta

elsőnek és legmegbízhatóbbnak ismert:

Kükiillőmenti első szölöoltvány telep
tulajdonos: GASPARi FRIGYES,

Medgyes, 120. sz. (Nagvküküllőmegye.)

Tessék képes árjegyzéket kérni I

Az árjegyzékben találhatók az ország minden 
részéből érkezett elismerő levelek, ennélfogva min­
den szőlőbirtokos megrendelésének megtétele előtt 
az ismerős személyiségektől úgy szó-, mint irás- 
belileg bizonyságot szerezhet macának fenti szőlő- 

telep feltétlen megbízhatóságáról.

jS?k ÜSS? y V-rA
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Köhögés, rekedtség és hurut ellen nincs jobb a

Réthy'ptmetefu cukorkánál.
Vásárlásánál azonban vigyázzunk 

és határozottan RÉTHY-féiét kérjünk, mivel 
sok haszontalan utánzata van.

1 doboz 60 fillér.
Csak RÉTHY-féiét fogadjunk el!

Szölöoltvány és vesszőről
nagy képes árjegyzékemet ingyen és bér­
mentve küldöm meg, aki óimét tudatja. 

Ezen könyvet még az is kérje, aki rendelni 
nem akar, mert sok hasznos tudnivalót 

tartalmaz.
Gyökeres oltványokból, amerikai és európai 
sima és gyökeres vesszőkből, a világhírű 
„Delawaré”-bői 1l/2 millió készlet.

Olcsó ár és pontos kiszolgálás.

Cim: Szűcs Sándor és fia
szölőtelepe Bihardiószeg.
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egy régjónak bizonyult Mzixzer, mely 
>t;*r több mint 3Ö év ó'j. legjobb fájdalom­
csillapító ezercek hizvayuit kiszvéoyaét, 
eoáznál éri meghűléseknél bedörseeiéei • 
krypeu használva.

FigyeÍBieztelé*. Silány hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk és
• sak olyan üveget fogadjunk el, a mely a 
Horgony4 védjegy gyei és a föísfeter oaég-

j:>gyzw<«e; o'iiodt dobozbe van tisamagolva.
Ára úvevőkben 80 fillér, 1 kor. 40 f. es 
2 korooA es ö^yszólván mieden gyógr-
* so ."tarban kapiuté. — Főraktár: Törik 
>é16n i‘ fcXr.gyssc-téeznél, Budapesten.
4 Siebter győ^yKí^rtára 

M „Arany erosüiáRfeeig“, Fpágába».
K: •:«>>*.• ''«tree#•- 5 e»n. $4Xs»tett#l «wétk ••%?*». 1»
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5: Meghívó.
•- A Nova és vidéke takarékpénztár részvénytársaság f

X. évi rendes közgyűlését
Nován, 1909 évi március 15-én délelőtt 10 órakor saját itdeibeiyiAg,-bru 

^ tartja, melyre a t. e. részvényesek meghivatnak.

TÁRGYSOROZAT:
1. Határozatképesség megállapítása, jegyző és 2 jegyzőkönyvhitelesítő részvényes 

>! „ megválasztása.
í 2. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság jelentése az 1908 üzletóv eredményéről,

ennek kapcsán a zárszámadás bemutatása, a mérleg megállapítása, a tiszta nyereség íeí- 
V osztása iránt való határozathozatal és a felmentvény megadása.

*t* 3. Egy felügyelő-bizottsígi tag, elnök és igazgatósági tagok választása.
4. Az igazgatóság javaslata az alaptőke tel eme lése tárgyában.
5. Netáni indítványok. (Alapszabály ö:>. §.)

*' Az Igazgatóság.
- ...

Mérleg számla
1008 december 31-én.

»Zalamegye. Zalayftrmegyet Hltlap«

Tartozik. Követel.

Vagyon K f K f T eher K f K f

Pénzkészlet 11975 40 Részvénytőke 40000
Jelzálog 151011 — Tartalékalap 23911 46
Váltó 247516 — Betét 331729 22
Kötvény 70750 — Letét 100 69
Üzleti berendezés 300 — Viszlesz. váltók 75219
Függő követelés 138 — Betét kamat 10% adó 757 52
Értékpapír 100 — Fel nem vett osztalék 262
Folyó számla 3447 — Átmeneti kamat 3793 52 475773 41
Kebl. költség előleg 33 40 48o270 80 Nyereség I 9497 39

1 485270 80 485270 80

Rersay Gyula
jxénztárnok.

Nova, 1908 december 31-én.

Tornyos Gábor
elnök-igazgató.

Brüll ílmrek
könyvelő.

Jelen mérlegszámla megvizsgáltatott és helyesnek találtatott.

Nova, 1909 február 22-én.

Sziiner József Dr Székely József Kovács Ferenc
f. b. tag. f. b. elnök. f. b. tag.

Nyereség veszteség számla
1908 december 31-én.

Tartozik. Követel.

Költség K f
j

K f Jövödelem rrK f K f

Üzleti berendezés 100 Kötvénv kamat 5399 37
Függő követelés 112 Jelzálog 6873 36
Lakbér 200 Váltó 19963 10
Betét kamat 10% adó 1468 73 Késedelmi 116 24
Viszlesz. váltó kamat 1930 34 Díj 1996 20
Vegyes kiadás 1227 28 Folyó számla kamat 526 42 34874 69
Napidíj 480 —
Személyzet fizetése 2590 —
Adó és illeték 2318 46
Betét kamat 14950 49 25377 30
Nyereség 9497 39

! 34874 69 1 34874 69

Persay Gyula
pénztárnok.

Nova, 1908 deczember 31-én.

Tornyos Gábor Brüll Imre
elnök-igazgató. könyvelő.

Jelen nyereség-veszteség számla megvizsgáltatott és helyesnek találtatott.

Nova, 1909 február 22-ón.

Szilner József Dr Székely József Kovács Ferenc
f. b. tag. f. b. elnök. f. b. tag.

Nyomatott Unger Antal könyvnyomdájában Zalaegerszegen.
:*y|


